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Tanév végén.o
Ismét egy év pergett le a tanév naptárában 

--és történetében. Egy évvel idősebbek lettek az 
./íékolak, a cultura csarnokai, a tanárok, tanítok 

és tanítónők, de idősebbek lettek a diákok és 
diákkisasszonyok is, kiknek jövójéhez oly sok 
szop reményt fűz a magyar haza.

Korszakot alkotó volt ez esztendő nemcsak 
helyi tanintézeteink és iskoláink történetében, és 
illetve a közoktatásügy önzetlen munkásainak 
életében, de az egész hazai népoktatás terén is; 
mert ez év folyamán oldotta meg a magyar tör
vényhozás és kormány véglegesen a régen várt 
közoktatás kérdését, illetve annak rendezését 

Gazdag volt e tanév iskolák államosításában 
és meg gazdagabb az oktatás mestereinek kine
vezésében.

Alacsony színvonalon, vagy még azon alul 
is álló községi iskolák nagy szama emeltetett ki 
abból a homályból, hol még egy pár év előtt is 
a falusi harangozó és csizmadia cgyszemélyben 
volt az irás és olvasás mesterségének oktatója: 
a községi néptanító.

Butaságban tévelygő és rósz erkölcsök hatal
mában tengődő fiatal, éretlen gyermeksereg lett 
a felvilágosodás és egy szebb jövő, különösen 
pedig a magyar nemzeti eszme megismerésének 
megmentve és ez által jövendöjök a haza javára 
kilátásba helyezve és biztosítva.

Talán ez utóbbi sokkal magasztosabb és 
értékesebb vívmánya a közoktatásügy fejlesztésé
nek. mint az elóbbeni. Az embert már férfi ko
rában is könnyebben lehet fogékonynyá tenni a 
műveltségre, mint a haza iránti ragaszkodásra. 
Jó honpolgárt csak azokból lehet nevelni, kiknek 
már gyermekkorukban szivébe csepegtetjük és 
ereibe szivattyúzzuk a bazaszeretetet A későbbi 
korban már ez csak akkor sikerül és ritkább 
esetben, ha anyagi érdekek lépnek előtérbe és 
azok parancsolják. rnelv sajnos, manapság na

gyon föléje emelkedett az idealismusnak és sovi- 
nismusnak.

Mindkettőre példát nyújt az amerikai szel
lem mohó felvétele, mely itthonról az óhazából 
kivándoroltat, mar jó hazafit is rövid idő alatt 
ismét átalakította, lttho i már, vagy még magyar 
volt, az uj hazában azonban ismét visszatért régi 
bűneihez és felvette a hazai gyűlölet köntösét. 
Ide haza még sem írni, sem olvasni nem tu 
dott. az uj hazából már mint Írástudó és nyel
veket beszelő egyén tért vissza, sót a magyar 
szellem elfojtásának veszedelmes apostola vált 
belőle.

Bizalmunk azonban a jövendő vezérfiainak 
bölcs gondolkozásában és vezetésében.

Mi gömörmegyoiek és rimaszombatiak még 
boldogok lehetünk, mert egy, a megye határán 
lévő felekezeti népiskolát kivéve, a legjobb ke
zekben van az oktatás ügye.

Középiskoláinknál s valamennyi más isko
láinknál, tanintézeteinknél óvodáinknál stb. a 
legjobb kezekben van lefektetve az ifjú nemze
dék vezetése és nevelése. Nekünk tehát egyálta
lán nincs okunk az aggO' alomra.

Az e hó végén megjdlenó iskolai értesítők
ből szerezhet majdan tudomást a nagy közönség 
és a lanügy iránt érdek!’ fők. hogv megyeszerte 
összes tanintézeteink az elismerés és a megelé
gedés érzetét keltő színvonalon vannak. — Ott 
van péld. a rozsnyói róm. kath. főgimnázium, 
melynek újra díszesen épített nagy épületét csak 
ez iskolai év elején adták át a tudomány hajlé
kának; kitűnő tanerőkkel rendelkezik és mű 
veit. jeles képzettségű, hazafias, jó érzésű ifjakat 
ereszt ki minden évben a mohéból. — Mellette 
nem kisebb érdemekkel munkálkodik a szintén 
régi romjaiból kiépített rozsnyói ág. evang. fő
gimnázium. melynek ifjú, képzett tanári kara 
sok jeles és hazafias érzelmű tanulót küld évről- í 
évre a felsőbb iskolákba és egyetemekre Az ez

év végén ottan tett érettségi pedig, melyen 29 
maturandusz közül 11 lett jeles, jól érett fi. egy
szerűen érett 10, egy egy tárgyból pedig csak 
kettő utasittatott javitó vizsgalatra, oly ered
ményt tüntet fel, mely a legritkább az érettségik 
történetében.

Itt van megyei székvárosunkban a rima- 
szombati egyesült protestáns főgimnázium, mely 
már messze földön lett híressé. Ez intézetbe is 
az utolsó negyedszázad alatt uj tanárok költöz
tek be, kik a tudománynak már ujabbi szel
lemi tőkéjét hozták magukkal és az itten talált 
nagyérdemű nesztoroktól pedig átvették azt, mi 
a régiből jónak, nemesnek és üdvösnek bizonyult. 
Alig pár éve annak, hogy nagy ünnepség között 
országos keretben nyitottuk meg e főgimnázium 
díszes uj épületét, s arról minden dicsekvés nél
kül elmondhatjuk, hogy felsómagyarországon pá
ratlanul áll berendezésre nézve az összes fő
gimnáziumok között. Annak idején méltattuk is 
azoknak érdemeit, kiknek nevéhez és munkássá
gához fűződött e monumentális épület megalko
tása. Egyről azonban, a nagy szerénységéről is
mert Bodor István akkori igazgatóról nem emlé
keztünk meg eléggé. Most iktatjuk ide nevét, 
mint olyanét, kinek mint elsőnek fogamzott meg keb
lében az eszme és az építési költségek financzi 
rozása.

Midőn pedig már az épület készen állott, a 
lejárt 6 éves igazgatói cziklus folytan azt Loysch 
Ödönnek adta át Köztudomás szerint főgimnázi
umunkban f i - 6 évenként felváltva az ev. ref 
és ág. ev. egyházak választanak igazgatót a ta 
nári karból. Az akkor lefolyt fi év ntán tehat 
az ág ev. egyházon volt a sor és az igazgató- 
tanács bizalmából azt Loysch Ödön töltötte be. 
ki 28 éves korában került az igazgatói székbe

Mit szóljunk Loysch <Mön igazgatói műkö
déséről a mostani tanév vegén, midőn búcsúzik 
az igazgatói állástól? Ha őszinték akarunk lenm.

TÁRCZA.
Versek.

i.
Irt ülök a fcheveniogi 
Homok-torlatokou.
A tenger dagály moraját 
Tüoődee hallgatom.

Leáldozó nap hinti szét 
Arany sugarait.
Színes szalaggal vonja be 
A fiz hullámait.

Amerre néz*k, mindenütt 
Vitorlák lengenek.
A langy szellő felém röjit 
Hajós dalt . . . éneket.

Ott messze, hol az ég öve 
Keklóa aláhajol,
A tenger árja és a menny 
Ejíy édes csókba forr!

Es itt a parton szerteszét 
Erdő, liget, halom !
Virággal van a rét öle 
Behintve gazdagon!

Em'tt Shevening kis falu! 
Ott liaagot fák szegik! 
Amerre lát a szem, egy egy 
Tűn dér kert rejtezik !

És szivem mégis elszorul, 
Sóhaj kel ajkamon,
H í visszagondolok reád 
Elhagyott sz^p honom I

II.
A nagy vilagbau akármerre mentem.
Szép leányt, asszonyt maid mindenütt leltein,
He oly festőit, mint Hollandiában,
Hosszú utamban még sehol se láttam

Óit a hölgy arcza tejbe mártott rózsa,
Bübáj, igézet sugárzik le róla ;
Varázs az ajkon, tűz lobog a szemben,
Nem mosolyoghat tündérnó se szebben!

Harmat a keble, hófehér a válla,
Szőke haj omlik szép hatytyu nyakára;
Termete karcsú, vidám szive, lelke,
Úgy megy a földön, mintha csak lebegne!

Es ha reád néz, te meg ó reája,
Szinte beszédülsz mámorba, bűbájba!
Nincs Gileáthnak oly édes balzsamja,
Melytől a szived — feledni tanulna! P.

Fülek*)
— Irta: SZEGHALMI GYULA -

A Hatvan—ruttkai vasút nógrádi szakaszában, Fü
lek és Losoncz között az egyetlen állomás Perse.

Egy órház az egész. Ha jól emlékszem a 107 es. 
Állomásfőnökké előléptetett őrének az utazó közönséggel 
vajmi kevés baja van, mivelhogy nemcsak a gyors, de a 
személyvonatok legtöbbje is vig fütytyszóval dübörög el 
előtte, lévén: feltételes megállóhely.

I)e hát ez mellékes.
A fő. hogy erről az állomásról juthatunk leghama 

rabb a Szuha-patak balpartjáu egymástól alig két kilo 
méternyire fekvő ikerközségbe: Fülkovácsiba és Fül- 
kelecsénybe.

*i Szerzőnek a „Felvidéki Magyar Közművelődési Egyesület“ 
megbízásából gyújtott „F eleidéit ez müvéből A munka m
e. NO regét foglal magáb n * körülbelül 600 oldal terjedelemben, 
remekül illusztrálva I évi deczember havában fog megjelenni. Ara 
7 korona Előjegyzések a szerzőhöz: Ü/eijhulom, Báthory-utoza 415. 
küldendők.

Mmt a felvidéki községek áhalabsn, maroknyi köz 
ség egyik is, másik is Még e-ak nótáriusa sines" A/az 
dehogy nincs. \ an biz a csakhogy kevés lévén a porczió 
szedéssel, paksusirással járó dolog, no meg az igazat 
megvallva: még kevesebb a mód több-u társulva tartják 
6 kigyeimét.

Szó ide, szó oda Fülkelecsény is, meg Föl kovácsi 
is azok közé a helységek közé tartóznának, a melyekről 
a százezredik ember se tud egy fikareznyit se ha pre 
dikátumukban nem őrizgetnek azt a pajzán történetet, 
melyet vagy öt esztendőnek ennekelótte hallottam a ke- 
lecsényi ábóczefaragó mestertől.

Halljátok ti is:
Rőgi história Hogy az elejét kibogozhassuk, vissza- 

kell fordítanunk az idők kerekét vagy hat betszáz évvel.
Tán Róbert Káioly volt akkor a király. Yaoy tán 

Venczel, a cseh, avagy Ottó, a bajor ivadék!? Ki tudná 
biztosan, hiszen oly gyorsan vándorolt akkor a korona 
egyik fejéről a másikéra, hogy a nép azt se tudta: volta- 
képen ki hát a király s milyen náczióhoz tartozik. Az 
az egy volt csak holtbizonyos, hogy nem magyar.

Ebben az időben Mikó Detre fia, Mark volt az 
Ipoly, Zagyva és Rima közötti vidék seregvezére, vagy a hogy 
a barátokirta krónikák mondják: priuceps eiercitus a !

Ott lakott a füleki várban. Csakhogy annak akkor 
még nem Fülek, hanem Detre vár volt a neve. Füleknek 
akkor keresztelték el, amikor Márk uramon a losonczi var
gával megesett az eset

Történt egyszer, hogy Losonczou jártában mikor 
éppen kelne át a városka alatt elfutó patakon, a viz fölé 
ha|ló iharok alól tompa suhogás, locsogás hangjai üték 
meg a fülét A hang irányába tekintett S hogy oda te
kintett. meg is állitá nyomban hóka paripáját.

Egy fehércselód állt a patakban.
Szemrevaló, takaros. Kék libegője térdig fölaggatva, 

karcsú derekát szorító átalvetős pruszlikja kicsatolva, rö
vid ingujjban, bóbitás kendőben.

A kezében szaporán járt a sulyok. Mosott 
Detre Márknak nagyot dobbant a szive Fejéből ki- 

ütődön menten a kalmárok dolga, a miért Detréből az 
utat megtevő. Csak az asszonyt nézte.



igazgatói működését megfelelő szavakkal nem va
gyunk képesek méltányolni.

Ifjú erővel, mély értelemmel, ragyogó tudo
mányos képzettséggel, müveit társadalmi érintke
zéssel és felekezeti türelmességgel foglalta el 
díszes állását. És ma, midőn tőle, mint volt igaz
gatótól búcsúzunk, azt mondhatjuk és működését 
röviden abban vonhatjuk össze: hogy mit előle
gezett, reményen felül váltotta be és munkássá
gának jutalma a minden hízelgéstől ment,
közelismerésben nyilvánul meg.

Utánna a következő hat évre — a fennálló 
egyezség szerint — az ev. ref. tanári karból 
kellett igazgatót választani. A választás nem volt 
nagyon könnyű, mert három kiváló és érdemes 
tanár jött szóba, kik iskolánk falai között eltol 
tött becsületes, tisztességes múlttal dicsekedhet
nek. Hol csak egy ember áll a választási urna 
előtt és ha többen, de nem egyforma erők lép
nek a küzdelembe, ott könnyen megy a válasz
tás ; hol azonban egyforma súlyú emberek ülnek 
a bizalom mérlegebe, ott már nehezebben megy 
annak inegbillentése.

Végre is billenni kellett a mérlegnek és az 
felőri dr. Veres Samu javára billent.

E nem mindennapi férfiú 24 év előtt jött 
városunkba Erdélyből, egy kicsi laluból, hol 
édes atyja feléri Veres Marton már t)0 óv óta 
hirdeti mint ev. ref. lelkész az Isten igéit jó ma
gyar híveinek Az akkori fiatal professor, ki első 
volt mint olyan, ki doktori diplomával foglalta 
el a tanári katedrát, kiváló műveltségével, fen 
költ gondolkozásával, minden tudományban ott
honos jártasságával, ragyogó és minden pillanat
ban kész ekesszolasaval, zenei talentumával, ti 
nőm előzékenységével, és mi a legtündöklóbb 
erenye, bar tógát viselő férfiú egyházában, fele
kezeti tiirelmcsségével egy kardcsapással hódí
totta meg a közönségét. Bar oly tisztán és fé 
nyesen ragyognak dr. Veres érdemei, mint a 
sai ki csillag, mely mar napnyugta előtt is ver
senyre kél a nap még fénylő sugaraival, mégis 
lapunknak 24 evre egyfolytában szakadatlanul 
visszaterjedő es egymásba fűzött lapjait kellett 
visszaforgatnunk hogy az újabb nemzedékkel az 
ö érdemeit megismertessük.

A mint fészket rakott városunkban, mint a 
nagy utat tett vandorsoiyom, kinek szemei már 
ekkor a tudományos könyvek penészes lapjai 
között is kifürkészett minden szellemi táplá
lékot. melyet zsákmányul ejthetett: első kóieles- 
segónek erezte a nagy költőről Tompa Mihályról 
megeml kezűi 0 volt az első, ki azt álmodta : 
Tompának szobrot kell emelni, és ma all a szó 
bor büszkén, örökre emlékül és tálán ez dr. Ve 
rés legnagyobb boldogsága ki 24 év óta az iro 
dalom tanara. Több ízben volt a tanari karnak jegy 
zóie. Ú volt a rimaszombati jótékony nőegyesület- 
nek sok even at jegyzője. A megalakult rszombati 
dalarda igazgatója. A szinpartolo-egyesulet elnöke. 
Lapunknak 10 éven at szerkesztője s máig egyik 
legertekesebb és kifogyhatatlan bel munkatársa A 
Folg, kör es kaszinó valasztmanyi es disz tagja Az

£s közbe-közbe motyogott valamit.
Ma d h rteleu közelebb ugratott. Nrgyot köszönt 

és megszólította:
— Mit csiuálsz galambom?
Az a-szony megrezzent a haugra. Ijedten odakapott 

a km lén lengó teher patyolathoz s a míg azzal babrált, 
a futó hab elkapta a vásznát.

— .Jaj a vásznam, jaj, jaj! — S lépett vön utána, 
ámde Mark megelőzte gyorsau. Egy két perez se telt el, 
s a futó bab fodrán messzeriugo vásznát mar is vissza 
hozta. E eddig eltűnt az asszony arczaról az ijedtség 
nyoma S hogy visszakapta vásznát, hálásan mosolygott 
a daliára.

Annak se kellett több Visszamosolygott rá s meg
csípte lóz^apiros arczát.

— Nem való neked ez a paraszti munka én édes 
galambom ! Tedd le azt a sulykot.

— Hogy tenuém. mért tenném ?
— Nem való az hozzád. Aztán árt is szörnyen 

Latd. a kezeidet hólyagosra húzza! Hófehér lábadat meg
sérti a kavir-s. R zsapiros orczad leégeti a nap heve . . . 
Bezzeg, bezzeg ! . . . .  én nálam, úri kastélyomban más 
lenne a sorod.

Áz asszony pajzánul kaczagott.
— Más lenne1
— Más biz a! Aranyba, ezüstbe, suhogó selyembe 

öitöztetgetnélek. Tíz, busz fráj állana a szolgálatodra 
Minden kívánságod, minden óhajtásod egy egy parancs 
volna !

Szóból szó lett. A dalia csalta, az asszony vállalta 
s a vége: a szép asszony felült Márknak az ölébe, az 
meg mint a sárkány elvágtatott vele a detrei várba.

*
Soha akkora patáliát nem látott még nemes Lo 

soncz városa, mint a mekkorát a szép asszony párja: 
Kakován Taddeus uram csapott.

Csaphatott is. Losoncz váro-ának a legelső vargája 
volt ó kigyeime. S mint ilyen, tanácsbéli is. Az pedig 
nagy szó volt akkoron. Nagy potentátum. Szörnyű volt 
hát a sérelem, és szörnyű Taddeus uram haragja is.

Mint az eszétvesztett rohant föl a tanácsbázba. Ott 
a város érdemes főbírája valamelyes ügyes bajos dolog
ban az esküdtekkel konferálhatott épen, a mikor berúgta

utóbbi időkben az ev. ref. egyház világi kerületi 
jegyzője és a rimaszombati egyház jegyzője sto 
Ha szónokolni kellett, dr. Veres Samut szollitot- 
ták az emelvényre. Ha hangversenyt rendeztek. 
dr. Veres hegedűje adta meg ahhoz a fűszert, 
a zamatot Ha egy szép ipiartettet kellett előadni, 
abból dr. Veres Samu nem hiányozhatott. Ha 
felolvasásra vágyott a Kaszinó vagy Folgári kör, 
mindig dr. Veres volt az, ki a közönséget meg- 
kaczagtatta. Ha a fógimnáziumi ifjúság és az 
annak kebelében működő irodalmi kör valamit 
akart rendezni, Veres tanár urat kérték fel. 
Szóval dr. Veres egy férfi, kiben anuyi kincs 
rejlik, mint egy nemes érczekben bővelkedő bá
nyában és ó azt szívesen, készséggel értékesíti 
a haza, az egyház, a társadalom, a müveit kul
túra javára. Bár talán lesznek olyanok, kik ne
heztelni fognak azért az állításáért, hogy talaj- 
donképen ó volt az. ki egy az uj kor szellemé
nek megfelelő modernebb kultúrát honosított meg 
városunkban, mindazonáltal a köztudat és lapunk 
24 évre visszaforgatott lapjai erről tanúskodnak, 
mert alig jelent meg lapunkból el elvétve egy- 
egy szám, hol dr. Veres nevét ne olvastuk volna

Ember, egész ember, az életfeladatok és 
életczéloknak okos, szorgalmas, erős munkása 
került most is főgimnáziumunk igazgatói székébe, 
mindnyájunk örömére.

Adja Isten, hogy a reá ruházott nagy fele
lősségnek és feladatoknak állandó lelki erővel es 
tartós egészséggel felelhessen meg.

Még meg kell emlékeznünk polgári leány
iskolánk sorsáról is. Már készen áll az uj leány
iskola díszes épülete is és abba át is költözködött, 
illetve átszállították már a bútorokat.

E magas színvonalon álló tanintézet is egy 
kiváló egyént kapott Kathona Géza eddigi igaz 
gató személyében, kit a napokban véglegesített a 
kultuszminiszter állásában. Kathona Géza a még 
fiatal, élete delén álló egyén méltó collegája és 
osztályosa a fentebb méltatott egyéneknek s nem
csak az iskola falai, de a társadalmi körökben, 
az egyház és közügy térén is erősen áll a gáton. 
Nehéz és élethossziglan terjedő igazgatói állásá
hoz, illetve annak betöltéséhez neki is sok sze
rencsét és kitartást kívánunk.

Városi közgyűlés.
Rimaszombat város képviselő testületé dr. Kovács 

László polgármester eluöklesével í. hó 25 én közgyűlést 
tartott, melyeu egy nagyíotosagu kérdés: az egyhazak segé
lyezésének régóta húzódó ügye nyert végleges, a békot 
örök időre biztosító megoldást.

Varosunk közönségé a kérdés vegleges megoldásá
val bizonyara meglesz eleg^dve, s az egyhazak képvise 
lói is megnyugodtak a kölcsönös megegyezésen alapuló 
el.ntezéssel. A varos áldozatokat hozott, az egyhazak 
különösen nagy igényeket ntm támasztottak, s a bízott 
sagok ho>szas tárgyalások és alapos megfontolás utau 
terjesztettek elő javaslataikat, melyek végeredménye az, 
hogy a református, ag evangélikus egyházak és az iz-

az ajtót s adj isteu nélkül, nagy handibaudazassal, ké 
külve, zöldülve. ökölbe szorított jobbjával hol a mellet 
verve, hol az eget fenyegetve a bíró ele ugrott.

EAüdt uraimek a bíróval együtt ámultak, bámulták
— Hát keimed iui lelte? — Szolt végre a bíró.
Taddeus uram c«ak a sZrmeit meresztgette száját

tátogatta, de egy hang uem sok a nagy felindulás miatt 
annyit se tudott kimondani.

— Ejnye esküdt uram, üsse már oldalba, uem 
látja kigyelmed kiszalad a lelke. Izibe, izibe.

Az esküdt megtette.
Taddeus uram meg jobbau lett tőle. Előbb nagyot 

lélegzett. Aztán nagyot fohászkodott. Végre egy szuszra, 
szapora beszéddel, rí költöző hangon ékként panaszkodott:

— Bíró uram, esküdt uraimék, nagy az én kazu 
som, nagy, nagy, nagy. Injuria, nóta infidelitatis, per- 
juratió, crimen roptui* *), minden, mindeu, minden.

— Mikor volt ? . . .
— Ki tette ? . . .
— Ki a beste lelke ? — tudakozódauak esküdt 

uraimék!
— Detre fia, Márkus, a . . .
— Jus vokátióba ! **)
— De nem addig van a , várja meg a panaszt, 

panasznak a végét s csak ha megérdemli, vocaltasson 
keimed, tisztelt esküdt uram, — szolt közbe a biró.

— Hogy volt hát, mint volt hát?
— beire fia, Márkus, harmadnapja este hites fele

ségem nyeregbe vette s elvitte, elrabolta a detrei várba. 
Fogják figyelmetek jus vokatioba, kegyetlen nótába, az 
asszonyt pediglen persekális utón juttattassák vissza igaz 
birtokomba . . .

Esküdt uraimék a bíróval együtt jókorát kaczagtak.
— Nem lehet az szógám. Ámbátor igaz is. tagad

hatatlan is, csúnya injuria a mi veled esett, de hát oszt 
ki tudja, ki latta, ki tanúsíthatja, hogy a feleséged 
Mikó betre fia erőszakkal vitte a detrei várba? Ki 
tudja, hát hogyha maga varrta magát Márknak a nyakába?

— Az ám ! . . .
— ügy. úgy!
— Huba! . . .
*) Hűtlenség, eskuszegés, nör&bla*.
**) Idéztessék perbe!

raelita hitközség évi 222 kor. 30 fillérrel kapnak több
dotatiót, mint a mennyit eddig élveztek.

A róm. kath. egyházzal tudvalevőleg per tárgyát
képezte az ügy, azonban most mar a megkötött egyez
ség alapján ki van zárva a perekesdés s a róm. kath. 
egyházat évi 3452 kor. készpénzzel, 125 hektoliter 46 
liter tiszta búzával, 41 hektoliter 74 liter feles búzával,
2 drb. _ 224 kilogramnyi súlyú hízott sertéssel, 120
köbméter tűzi Iával fogja segélyezni a város.

A bizottság alapos és derék munkát végzett, s 
méltán megilleti tagjait a város közelismerése és hálája, 
de különösen elismeréssel kell megemlítenünk társadalmi 
és közéletünk veternu, tisztes és érdemes tagját: Bakony 
István kir. tanácsost, ki ezt az ügyet valóban szivén vi- 
selte, mint a régi helyzet alapos ismerője, adatokkal es 
tanácsokkal könnyítette a bizottság igen nehéz feladatát.

Most már megnyugodhatnak a kedélyek. A gord.- 
usi csomó, melynek kibogozásához telő kezekkel fogtak 
hozzá, fáradozásuk eredménye olykor olykor kétségessé 
válván, csaknem esiiggedés szállta meg a legbátrabb lel
keket is, megoldatott, bála a bizottságnak, s különösen az 
ügyet körültekintóeu és tapintattal vezető dr. Kovád 
László polgármesternek ez szerencsésen sikerült. A közgyű
lésen egy hang sem emelkedett az egyezség ellen, sót el
lenkezőleg általános helyesléssel és a megelégedés jóleső 
érzetével fogadták a városatyák a kényes kérdés megoldását.

A gyűlésen kevés számú tisztviselőn kívül jelen 
voltak : Abonyi Hal, Boczká Dániel, Fekete Pál, ifj, dr. 
Institórise Endre, Jaezkó Pál, dr. Krausz Gyula, Mol
nár József, dr. Karma« Áladar, Medveczky íSaudor, 
Rónay Gyula, <Soós Ferencz, Siiteö István, Samarjay 
Janos. Soujer S Leo, Szomolnoky Autal, Törköly Jozset 
Zachar Gusztáv, dr. Zehery István.

A közgyűlést dr. Kovács László polgármester üd
vözlő szavakkal nyitotta meg. s mindjárt bemutatta azon 
egyezségi okiratokat, melyeket a varos a helybeli egyha
zakkal kötendő egyezségre nézve tervezett. A varost kép
viselőtestület ugyauts megbízta a polgármestert, hogy a 
telekezetek kiküldeudó képviselőivel tárgyalásokat folytas
son az egyezségre nézve. E bizottságok külön külön is 
tárgyaltak. Az egyezség akként terveztetik, hogy a róm 
kath. egyház a lenti dotác.ót kapja, a református, ag 
ev és izraelita egyházak pedig az eddigi dotációnál 222 
korona 30 tillerrel kapnak többet. Az egyezség pontjai 
nagy körültekintéssel es gondossággal szövegeztettek 
meg, s az egyházak képviselői csaknem valamenryieu 
alá is Írtak az okiratot annak jeléül, hogy a megállapo
dásokat teljes egészükbe.’ es részleteikben magúkévá te
szik, s azt kötelezőnek i merik el. A varost tanács is 
melegen ajánlotta elfogad* ra az egyezségi javaslatokat, 
melyeket Molnár József városi képviselő, mint a kikül
dött bizottság egyik kiválóan buzgó és muukas tagja — 
támogatott ajanló szavakkal A képviselőtestület egyhangú 
helyesléssel el is tagadta a javaslatokat, s Medveczky 
Sándor a közhangulatot tolmácsolta, mikor a bizottság
nak nehéz és odaadó működéséért halas elismerést es 
köszönetét mondott.

A város 191)7. évi közpénztári számadását a sz m 
vizsgáló bizottság bemutatta Bevetői volt 2611)77 kor. 
22 tiller. Kiadas 255473 korona 97 tiller. Maradvány 
6603 korona 25 tiller. A varos tiszta vagyona 1 millió 
534000 korona A számvizsgáló bizottság mindent rend 
ben talált s a közgyűlésnek azt javasolta, bogy a peuz- 
tarnoknak és szamianacsosnak a varos elismerése es kö
szöneté fejeztessek ki, s a lelmeutveuy a mull evre vo- 
uatkozólag a szokásos fenntartással megadassek.

A közgyűlés ezen javaslatot egyhaugulag elfogadta 
azzal, hogy a számvizsgáló bizottság tagjainak is elisme
rését és köszöuetét tejezi ki s részükre egyenként 30 
korona tiszteletdijat utalvauyoz.

— Ki tudia, ki tudja ? . . .
Kakovan Taddeus tombolt bősz dühében. S hogy 

kitombolta magit, azt se mondva: papucs, hirtelen sar
kon fordult és elrohant haza.

0 thon újra kezdte a patáliát.
Összezúzott m udeut a iui utjaba akadt Mikor 

aztan uem volt körülötte mas, mint taszilauk. cserep, le
vetette magat a földre s kegyetlen mérgében, keserűsé
gében úgy sirt, úgy bömbölt, úgy átkozodott.

A legények, inasok, utczai szajtatek büledezve nézték.
— Ml lelte, mi lelte, Uram Isten mi, mi?
Egyszer aztán felugrott. A szajtátók meg széjjel-

ugrottak.
_ Fegyverre legények Fegyverre, a ki vitéz, a

ki bátor, a ki szeret engem ! — Urdita rekedten, vérbe- 
forgó szemmel.

_ Vért akarok látni 1 Vért akarok inni! Detre
Márkus vérét, a ki az asszonyom elvitte, elcsalta, a ki 
az asszonyom fejét elcsavarta s meggyalázott vele.

Azzal fölkapott egy roz-dás fringiát, megforgatta 
feje körül s úgy üvöltött, úgy kiáltozott: vért. vert, vert:

A legények, inasok, utczai szájtátók sem maradtak 
resten. Hirtelen fölkapkodtak mindenféle gyilkoló szer
számot : dikicset, sámfázót, pörölyt, kalapácsot, fogas re- 
szelóket, vendegoldalt. csépel s meg addig se tartott, a 
mióta mondom, kocsikra kapt.uak s zúgva, búgva, forrva 
elvágtattak Fábián felé: ostrom alá venni, tőidig lerom
bolni » detrei várat.

Kakován Taddeus egy rossz fakó gebén vágtatott 
előre. Rozsdás fringiajavai döfte, szúrta, vágta a levegő
eget s azt kiáltá egyre: vért, vért, vért. vért akarok 
látni, vért akarok inni, a Detre Mark vérét, avagy az 
asszonyét, hogyha az a bűnös, az a beste lélek . . .

*
Hírom álló napig döngették a vár kapuját.
Az őrség csak nevetett rajta Nem vette komolyan 

a csőcselék-hadat. Fügét mutogatott ki a kémló ablakon 
s csutondáros szókkal, gúnyos hahotaval buzditgatta őket: 
rajta, rajta, rajta!

A negyedik napon végre kinyílt a kapu. S hogy 
kinyik, az ostromló népség szert** széjjel szaladt Kakovan 
Tádéval alig maradiak ott ketten, avagy hárman Azok 
is megeje húzódtak rendre.



A városi gazdasági tanácsos, a Gizella kisdedóvó
intézet, a szegények intézete 1U07-ik évi számadása rend
ben találtatott.

A vasúti nyom jelzési munkálatok kéltségeinek fe
dezésére vonatkozó javaslat került ezután tárgyalásra. A 
város ugyanis 25000 korona függő kölcsönnek a takarék 
pénztártól való felvételét javasolja, mert a felvett kölcsö* 
nőkből nem telik a cserepesi és ratkóvölgyi vasút nyom- 
jelzési költségeire.

A földhitelintézetnél felvett két kölcsön: 434535 
korona és a Rőt h-féle földeladásból befolyt 4660 koroua. 
Összesen 439195 koronát tesz ki, mely összeg hovafor- 
ditasaról képet ad a kővetkező számadás: Kölcsönnél 
kiadások 339*20 kor, állami gyermekmenhelv telkére 
6131*33 kor., leányiskola telke és építése 206777 19 
kor, szabadkai mentelep építése 153240*78 kor., vásár
tér rendezése 25700*02 korona, Diana fürdő átalakítása 
6621*68 kor., lliroin Rózsa építési tervköltsége 3840*46 
kor. Both Zsuzsanna-és Szügyi féle telkek 6007*41 kor., 
szabadkai malom átalakítása 5274*63 kor., cserepesi 
vasút trace költsége 7053*28 korona, szabadkai fedett 
fánczhelyiség 2199* 15 kor., Hunyadi-utcza csatornázása 
12009*87 kor., ratkói vasút nyomjelzési költs. 4000 kor.

Még a ratkóvölgyi vasút tracérozási költségeihez 
legalább 10000 korona kell, s egyéb költségek is lesz
nek, úgy hogy a 25000 koronára szükség van. A nyom
jelzőéi költségek a vasútépítéshez megszavazott 150— 
150000 korona hozzáiarulási összegbe — az építkezés 
esetén — természetesen beszámíttatnak.

Ezután az állami elemi fiú* és leányiskola, s a 
polgári leányiskola 1908—909 tanévi költségelőirányzata 
került tárgyalásra, s a tanácsi javaslatot a közgyűlés 
elfogadta A fedezetlen hiány a fiúiskolánál 5913 kor. 
23 fillér, a leányiskolánál 5723 kor. 23 fillér, a polgári 
leányiskolánál 1582 kor. Ez utóbbi a jövő évi városi 
költségvetésbe lesz felveendő.

A közgyűlés özv. Benyo Ferenefoének havi 5 kor. 
segélyt szavazott meg. s Institórise Endre, Perecz Samu 
és dr Gyiirky Pál részére négy-négy heti szabadságidőt 
engedélyezett.

Ezzel a közgyűlés, mely alig jó félóráig tartott, 
véget ért.

Városszépitő egyesület.
Lakott helyeink anyagi és kulturális fejlődését ha

tósági és társadalmi vezérlő egyéneiknek a közügyek te
rén való altru’sztikus munkálkodása mozdítja elő.

Hi&ba vau anyagi ereje a községnek, városuak mint 
jogi személynek, ha nincsenek önzetlenül odaadással 
küzdő vezérei; mig ellenben, ha vezetó egyénei hatni, 
alkotni tudnak a közért még a közvagyon hiánya is pó
tolható és úgy anyagi, miut kulturális terén nagy siker 
érhető el.

Ezúttal Rimaszombat városnak a köztisztaság, csíny 
és szépség tekintetében való fejlődését akarom szóvá tenni, 
Rimaszombat városnak, — mint megyei központnak — 
e téren is a haladás szövétnekét kell fennen lobogtatnia, 
hogy annak fénye az egész vármegyét bevilágítsa.

Sainálattal kell kijelentenem, hogy ez irányban 
nagyon kevés az előmenetel.

Hogy nagyobb lakott hely vizvezetés és csatorna- 
hálózat nélkül a köztisztaság és közegészség tekintetében 
számot tevő eredményt felmutatni nem tud — elismerem ; 
de hogy mégis az állapotok legalább türhetők legyenek, 
minden körülmények közt megkövetelhető.

Hala Istennek az az állapot, a mikor a szomszéd 
községek kutyái ide jártak jóllakni az arokba i oviit csa
tornába) dobott ételhu-ladakokkal már megszűnt; de 
hogy még most is mizérábilis állapotok »annak. aFrol 
egyes házak előtti büzhödt posványok tesznek fényes (? !) 
tanúságot.

Tisztaság jöjjön el a te országod !
„Pace ref!ores'*und oppido. marté cadunt és Con- 

condia est pulohritudo civitatis.“ Ezek jelszavai egy kill-

Detre fia, Marku* egyedül jelent meg a kapu gá 
dórában. S hogy meglátta a rozsdás triugiával hadonászó 
embert, nagy ka<*zag\a kérdő:

— No. mi járatban vagy hát becsű etes varga, mi 
kellene néked ?

Kakován Taddeust elfutotta a méreg. Nekivörösó- 
dött, nekikékült, ötölt hatolt, toporzékolt, mig végre 
kinyögte:

— Ho . . ho . . ho . . . hol a feleségem, adta beste 
lelke! Ho . .  ho . . ho . . hol van?

— Úgy? Az asszony kéne? Hahahahahaha! Nem 
megy az már vissza! Ide köti szive, ide köti lelke, azt 
mondja: nem lesz soha többé a kelmed bolondja, iga
vonó barma.

— Nem lesz? Nemé?
— Nem a !
— Két fülénél fogva vezetem el haza............ két

fülénél fogva!
— Hallod Tádé! Értsük meg egymást. . . .  No no, 

ne toporzékolj úgy. Azzal mit se használsz.
— Nem é ?
— Nem a ! l ’gy se megy a vissza. A szive, a 

lelke ide köti, vonzza! . . . .  Hanem hát . . . hm . . . hm 
. . . . hm . . . tudod mit mondanék valamit: a két füle 
helyett ott van a két Füle! . . . — s odamutatott a Szuha- 
patak partján fekvő két községre, Szuha Kovácsira, Siulra* 
kelecsényre.

— Vigyed, a tied! . . .
Azzal sarkon fordult, becsapta a kaput s intézke 

dett njomban, hogy a két falucska illő kárpótlásul Ka 
kován Taddeus birtokába jusson.

Oda is jutott.
Es Kakován Taddeus uram soha sem hanta meg a 

cseréi. Soh se vágyta viss2a a pákosz menyecskét, a ki 
nemsokára Markus uramat is a íaképnél hag>ta: egy 
ragyás lovászszal s egy rakás aranynyal elszökvén, ki
futván Nagy Lengyelországba!

*
Szuha-Kovácsi. Szuha Kelecsény e kazus emlékére 

nyerte vala a „Fül“ predikátumot 8 lön belőle Fül Ko 
vácsi. Fül Kelecsény. S ugyancsak ennek emlekezeteül 
keresztelték el a detrei várat is tülek varanak.

turális tokintetbeu előre haladott, szép, tiszta városnak: 
Lőcsének.

Követendő például ennek a városnak egy társadalmi 
intézményét akarom nagyjából ismertetni. „Ez a Lőcsei 
\ árosi Szépítő Egyesületw Hogy mit prdukál ez az egylet ? 
A köztisztaságnak, csinosságnak és szépségnek kultuszát 
fejleszti, terjeszti minden tereu, a város minden zugában. 
De ha semmi mast nem eredményezne is, működése, mint 
a vaios intelligens elemeinek egyesítését, ezzel az össze
tartás érzetét növelve, már nagyon sokat produkált, mert 
„Corcondia rés parvae crescunt . . .“

Nem nagy áldozatba kerülne ilyen egyletnek váro
sunkban való létesítése. Minden számot tevő ember csak 
egy koronával járuljon hozzá évenkiut, ezzel részt vés* 
az egylet megalakításában s egyleti tagságot szerez, a 
mely a város szópitési ügyeinek intézetében való joggal 
ruházza fel.

De ki vegye a kezébe ennek az ügyét, szervezését ? 
Erre leghivatottabb varosunk leilődését szivén hordó, 
agilis ambicziózus és tehetséges polgármesterünk Vegye 
kezébe a zászlót. Meglátja, hogy tud e terén is alkotni: 
«Szépet, nagyot és dicsőt“ Szerezze be Lőcse varostól 
a szépítő egyesület alapszabályait és ezen egylet min
tájára alkossou itt is ilyeu fgyletet

Csak egy dolgot hozok fel a sok közül, ami Lő
csén megragadta a figyelmemet a szépítő egyesület in
tézkedései közül: Valamennyi ház ujonuau ki lett festve 
rövid idő alatt. Mi okozta ezt a gyors s tömeges csino
sítást? Semmi más, mint a szépítő egyesület működése: 
A tagok mindenek előtt saját házaikat csinosittattak ki, 
azután felkérték rokonaikat, barátaikat, szomszédaikat ha
sonló csinosítás eszközlesére Az a czéljuk, hogy Lőcse 
városát klimatikus gyógyhelyié varázsolják, emeljék az 
idegen forgalmát és ezzel járó vagyonosodasát. Tudjuk, 
hogy a tisztaság, csinosság és szépség éltet, felfrissít 
erőt ad és vonzó erőt gyakorol.

Élvezet ott a köztéren végig nézni: Egyik szögle
tében a gyermek-játszóhelyen élénk élet lüktet. A jövő 
nemzedék vidáman játszik, mulat, élvezi a balzsamos 
tiszta szabad levegőt. A felnőttek árnyas fák alatt csinos 
padokon ülve vagy sétáivá pihenik ki fáradalmaikat ke
délyes társalgás közepett, többször hetenkint a déli órák
ban és este felé felhangzó czigány és katona zeue 
mellett.

Nekünk ilyen terünk, ilyen társadalmi érintkezési 
pontunk, ilyen üdülő helyünk nincs.

Talán a vasárpiaczuuk decentralizálásával lehetne 
e bajon segíteni! Ki kell telepíteni a vásárt a mellók- 
utczákba, mint a hogy zöldség és tolluárusok már most 
is a Tompa-utczaban, a tímárok a tamásfalai utczaban 
árulnak s mint régebben a czizsmadiáknak a Szijjártó 
utczábau voltak az árusátraik így lehetne valamennyi 
áiüst kitelepítem a piaczról. Minden utcza megkapná a 
maga vásáros népét. Etzel az országos vásárok alkalmá 
val előforduló torlódásoknak is eleje vétetnék ós a piacz- 
tér az üdülés és társadalmi eg/üttlét templomává avattat
nék.

Sokat lehet ez iráuyban alkotni addig is, mig je
les polgármesterünk az életczéljául kitűzött vízvezeték és 
csatornahálózat létesítését nyélbe ütheti. Se. M.

A gömör-kishontvármegyei gazdasági 
egyesület igazgató választmányi ülése.

A Gömör- Kishoutvármegyei Gazdasági Egyesület 
f évi junius hó 21-én tartotta II. rendes igazgató választ
mányi ülését Tornaiján a tagok nagyszámú érdeklődése 
mellett

Legelsősorban is Fodor Jenő tikár számolt be az 
egyesület legutóbbi működéséről.

Jelenti, hogy Sajólénartfalván az egyesület tejszö- 
vetkezetet alakított, mely május hóban kezdte meg mű
ködését.

Serke. Sajólénáttfalva és Sajókirályi községekben 
állatbiztosító társasagot szervezett. Ezen községekben az 
összes szarvasmarha állomány be vau biztosítva elhullás 
és kényszervágás ellen.

Az utóbbi időben 72 drb bonyhádi tejfajta tehenet 
Osztott ki az egyesület tagja között. A varmegyében 
ezen tehenek beszerzése iránt fokozottan nyilvánul meg 
a gazdak érdeklődésé, úgy annyira, hogy az egyesület 
még ez év folyamán mintegy 50.000 korona értékű te
henet fog beszerezni.

Húsz községben rendeztetek gazdasági előadás és 
két községben háziipari tanfolyam.

Kisgazdák között 4000 drb. gyümölcs oltványt osz
tott ki, 10 filléres kedvezményes arban.

Szuhafó községnél a földmivelésügyi miniszter tá
mogatása mellett 40 k. hold terület begyepesitésénel járt 
közre s a község részére 1200 kor. segélyt eszközölt ki.

Putnokou lópatkolási tanfolyamot rendezett Kertész 
Lajos putnoki és Nerhaft Antal rimaszombati katonai 
állatorvosok közremüködese mellett.

A tanfolyamon 26 kovács nyert kiképzést. Az ügyes 
és szorgalmas kovácsok között 100 korona jutalmat 
osztott ki.

A titkári jelentés tudomásul vétele utáu megbe
széltek az idei all ti díjazások reudezését. A nyár és ősz 
folyamán két díjazást fog az egyesület rendezni, melyen 
úgy a szarvasmarhák, miut a lovak is fognak dijaztatni. 
Az egyik díjazás Rimaszombatban, a másik Pelsóczön lesz.

A földmivelésügyi miniszter leirata alapján elha
tározta, hogy a megyéhez átír védőojtások rendszeres ke
resztülvitelére alkotandó szabályrendelet kidolgozása iránt.

Ezek után a földmivelésügyi miniszter, az alispán 
és a megyei közigazgatási bizottság részéről áttett ügy
darabok véleményeztettek még

Feled és Kimapálfala községek szarvasmarha te- 
nyészirány megváltoztatása iránti kérvényét kedvezőtlenül 
véleményezte.

Az apaállat vizsgálatról szóló szabályrendelet a 
földmivelésügyi miniszter leirata alapján aldolgoztatott.

Elfogadta a választmány a Magyar Szőlősgazdák 
Országos Egyesületének a jégkár biztosítás országos szer
vezése tárgyában hozott határozati javaslatát.

Tagsági ügyek elintézése utáu a gyűlés véget ért.

Előfizetési felhívás.
Lapunk jelen száma ez évnegyedben utolsó s jövő 

számunkkal megkezdjük az uj félévet. A lefolyt hóna
pok változatosak, eseményekben gazdagok voltak 8 lapunk 
évek hosszú sora óta követett irányához és álláspontjához 
híven közönségünknek az eseményekről hűséges, komoly 
és tárgyilagos referádákkal szolgált. A megyei társadalmi 
ós közélet hűséges orgánuma volt, mely komoly maga
tartásával igyekezik a közönség támogatását kiérdemelni. 
Ezért most, mikor az uj évnegyed megkezdődik, tiszte
lettel felhívjuk lapunk előfizetőit, barátait és olvasóit, 
hogy lapunkra előfizetni, illetve lejárt előfizetésüket meg
újítani szíveskedjenek ; azokat pedig, kik az előfizetési 
díjjal hátralékban vaunak, kérjük eunek beküldésere.

E lő f i s e té s i  á r : Félévre..................... 4 korona.
Rimaszombat, 1908. junius hó 28An.

A kiadóhivatal.

Hírek és vegyesek.
M a g y a r  nem esség .  Veres Milton felőri ref. 

lelkészt, dr. Veres S íuu  togimu. tauar édes atyját és 
törvényes utódait ő Felsége magyar nemességgel tüntette 
ki, nek* 60 évet meghaladó egyházi működése elisme
réséül a nemességet „lelori“ elóuevvel díjmentesen ado
mányozta.

Ig a sg a tó  választás. Múlt szombaton már nem 
referálhattunk a tógim jaziumi igazgató választásról, mert 
lapunk le volt zarva. Mar este városszerte elterjedt az 
örömhír, hogy az igazgató választmány dr. Veres Samu 
fógimuaziumi tanart választotta meg hat évre igazgatóul. 
Lapuuk más helyen bővebben megemlékeztünk az álta
lános örömérzetet keltő választásról, mely oly férfiul ért, 
ki arra minden tekiutetben méltán rászolgált nagy tu
dásával és csaknem negyed szazadra terjedő közhasznú 
működ- sével. Lapunk volt szerkesztőjét, s jelestollu mun
katársát igaz szívből üdvözöljük, s az iskolának melegen 
gratulálunk uj igazgatójához.

Kinevezés. A rimaszombati kerületi munkásbiz- 
tositó pénztár választott bírósaga elnökévé: Kolbay Sán
dor kir. ítélőtáblái bírót, helyettesévé Kálmczky Géza 
törvényszéki biró, a rozsnyói munkásbiztositó pénztár 
választott bíróságához pedig elnökké : Tichy Mihály já- 
rásbiró, helyettesévé Aranyossy Béla járasbiró nevezte
tett ki.

Ig a sg a tó i véglegesítés. A vallás- és közok
tatásügyi miniszter — miként örömmel olvassuk — 
27123. sz. a. keit rendeletével Kathona Géza polgári 
leányiskolái igazgatót ez állásában véglegesítette. E kine
vezés felett kettős az örömünk. Örülünk első sorban 
azért, mert tudjuk, hogy a véglegesített igazgató férfias 
egyéniségével, nagy szaktudásával ós jó szívevei egyene
sen hivatott arra, hogy e szépen fejlődő kultúrintézmé
nyünket a felvirágzásnak magas tokára emelje Másrészt 
örülünk azért is. mert Kathona Géza lapunknak kitüuó 
tollú belső munkatársa. S igy az ö öröme ami örömünk 
is. Gratulálunk tehat neki is, az intézetnek is!

Uj ügyvédok. Dr. Batta  Pál és dr. Fodor 
Kálmán, fiatalságunk szép reményekre jogosito tagiai, az 
ügyvédi vizsgát szép eredmónynyel e heten tettek le a 
budapesti ügyvédi vizsgaló bizottság előtt. Úgy értesü
lünk, hogy dr. Batta vármegyénk valamelyik varosában 
nyit irodát, dr. Fodor azonban jogtanári pályára szarna 
magát és a sárospataki ev. ref. kollégiumhoz pályázik, 
hol a megvalasztasra biztos kilátását vannak.

Igasga tó  tanítói kinevezések. A vallás- és
közoktatásügyi minister Tnnkó M haiy, Vary Janos, 
Fid op Benjamin es Naqy Z »Itau helybeli, Demeter La
jos rozrmyoi és Fravlik Mihály garam>zecsi all. elemi 
iskolai tauitókat. jelenlegi állomáshelyükön igazgató ta 
nitóva lepiette elő A k-uevezesek szeKs körökben őszinte 
örömet keltenek, az érdemes tanteríiaknak igaz szívvel 
gratulálunk.

Lelkéss v izsga la t A tiszaumueni reform egy
házkerület a leike.-zi vizsgára saro-pitakia vizsgálom* 
tűsként minden évben egy erdemes tag át szokta kikul 
deni. Ez idén Fejes Istváu Satoraljauihelyi lelkészt — 
az egyház kiváló tágját — küldte ki. ó azonban beteg 
hege m att akadalyozv . volt a meg|eleue>ben s helyette
seként Czinkc litván helybeli reform leikesz bízatott 
meg a vizsgáló biztosi tiszt betöltésével, mely rendsze
rint kiválóan érdemes egyházi férfianak jut osztályrészül.

H ivatal v izsgá la t dr. Faksy József kassai 
kir. főügyész f. hó 23 au varosunkba érkezett s teljes két 
napon at alapos — m uden részletre kiterjedő v.zsgalatot 
tartott a kir ügyészségnél és a fogházban. A főügyész, 
kinek rokonszenves egyéniségét mar régóta ismerjük, 
varosunkban mindig kellemesen, jól érzi magat, s most 
is főispánunk szívesen látott vendege volt. A kir. ügyész
ség ügykezelésével, az ott talált renddel és pontossággal 
bizonyara teljesen meg volt elegedve. mert dr. Mészáros 
István kir. ügyész — a hivatalfónök maga is pedáns és 
erélyes férfiú, ki állását ügyésztársával Fenyigey Lajos
sal és dr. Vrszinyi József ügyészi megbízottal együtt 
lelkiismeretesen, ritka ambiczióval és ügyszeretettel tölti 
be. Biztosra vesszük, hogy a főügyész elégedetten és 
nyugodtan távozott városunkból.

Kinovesés. dr. Vörös László a helybeli járás
bíróság melle beosztott díjtalan joggyakornok a kassai 
kir. tabla területére diias joggyakornokká neveztetett ki.

H & lá lo sá i .  Medveczky Sándor kir. közjegyzőnek 
nővére özv. Czéner Paine szül. Medveczky Emilia 
Esztergomban elhunyt. Végső óhajtása szerint folyó 
hó 25 én a jó testvér városunkba hozatta a boldogult 
holttestét. Temetése aznap d. e 11 órakor folyt le a 
köztiszteletben és szeretetten álló közjegyző házánál, hol 
a nagy szambau egyb-gyült gyászközöuség előtt Csetueki 
Gyárky Pál ev. tőesperes lelkész magasan szarnyaló szép 
beszédben méltatta az elhunytnak kivaló keresztényi eré
nyeit és bátyjához való uagy ragaszkodását, szeretetét.
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Válogatott befűzni való | |  F L E IS C H E R  és  T A R S  A
gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-utcza 11. szám.

Ajánlja a t gaiilakSzöusf'tJUHk a legújabb [j
tapasztalatok szemmeltartásával czélszerüeu s
£ou dos an gyártott júbirnevtl gépeit a “ y ^ rI
id é n y re ,  nevezeteseu :

Caéplőkóasleteit könnyít járással jár
gáuy Vigy gözmozdony általi hajtásra

Kézi oaépldgépeit járgányhajtásra ia 
alkalmazva, szalmarázói készülékkel vagy auél 
kül Backer- és magtár-roatáit, továbbá 
inindennamti esivattyukat, gőagépeket 
és gőzkazánokat, 8zeargy»r-beren- 
dezéaeket, m p: Eenzefőzőket cuk-
roaitókat, maláta-, burgonya-aútókat, malom berendezéae et stb

Gépgyárunk gyártmányainak jelentékeny kó«*lotét tartjuk állandóan
Qntdaaáiji gépink lépes, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzőkét ingyen ős bérmentve hutájuk

0 i m  Kereskedő tanulókul ő
Y két jó házból való fin fölvétetik — tót nyelvet birók a 
5  előnyben részesülnek — S Z O Y K A  P  A L  a
1 női kézimunka , rövid-, szövött-, diszmü és divat X
I  áru üzletében R im a s s o m b a t .  3—* a
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Hirdetmény7.
Az ózdi takarékpénztár r. t. 19t«8. május 31-én megtartott köz

gyűlésén 1000 darab uj részvény kibocsátását határozta el. miért is 
a következőkről éltes tjük t. részvényeseinket s az érdeklődőket.

1. Az uj részvények mint a régiek. korona névértéküek 
lesznek, az elővételi jogot gyakorló régi részvényeseknek M3 korona, 
uj részvényeseknek 106 korona árfolyam mellett fognak ki bocsáttat ni.

:2 Az ekként beveendő összegből ÍOOOUO korona a részvény- 
tőké, a in - i.ilado összeg pétiig a tartaléktöke gyarapítására tog tel
használ tatni.3 Az uj részvények átvételére a régi részvényeseket elővételi 
joü illeti uieg es pedig minden egy regi részvény után egy uj 
részvényre.4. Az elővételi jog folyó évi julius hó 15-ig gyakorolható.

5. Azon részvényes, ki elővételi jogát ez év julius 15-ig nein 
gyakorolja, részvény elővételi jogát elveszti s az akként telmaradó 
uj részvények az igazgatóság által szab d kézből eladatnak

6 Az uj részvények kibocsátási árából, azok, t ik már uj 
részvény átvételét jegyezték, még június havában, a később jegyzők 
a jegyzés alkalmával 1«>" ot kötelesek befizetni készpénzben az in
tézet pénztárába. a többi részletet 1908. év julius 1 - töl havonként 
15 „-át fizetik akként, hogy 1908. e\ deezember 31 ig a teljes ki
bocsátási ar beíizett ssék. Az egész kibocsátási ár egy összegben is 
űzethető.

7. Az uj részvényesek az 1909. üzleti óv nyereségében fognak 
részesülni, az intézet azonban az 1908. decz. 31 -ig terjedő időre a 
befizetett részletek után a befizetés idejétől 5°,, kamatot fizet

8 A befizetés id«1 je a 0. pontban említett 1908. év deezember 
31 étól bezárólag a909 márczius 31-ig elhalasztható, azonban a 
hátralékos részlet után 1903 jan 1 -tűi a befizetés napjáig terjedő 
időre 6 százalék késedelmi kamat fizetendő

9. A ki az uj részvény teljes kibocsátási árát s annak esetleg 
késedelmi kamatait 1909. év tuárcz. 31-ig be nem fizeti, elveszti 
nemcsak átvételi jogát, han m a mar befizetett részleteket is, melyek 
a tartaléktőkéhez • satoltatnak s az igy felszabadult részvények 
szintén szabad kézből fognak eladatni.

10. Az uj részvények 2 korona kiállítási s illeték dij ellené
ben azok nevére fognak kiállíttatni, kiket «* czelból az illető igazol
ványok tulaj ionosa vagy bemutatója pénztárunknál akár szóval, akar 
levélben meg fog nevezni Az uj részvények 1909. év januát 1 -tői a 
részvénjivek ellenében adatnak ki.

2 3 Ózdi T a k a r é k p é n z tá r -R é sz v é n y tá r sa sá g .

t P IC K  J A K A B  |
'// bútoráruháza. R im aszom bat, E r zséb e t-  tér  0 
^ (H ek sch  B erta lan  fü sz e r k e r e sk e d é se  m e l le t t ) .  ^

 ̂ Tisztelettel értesítem úgy a helybeli, mint a $
^ vidéki tisztelt lutorvasarló közönséget hogy a mai Z

*

Z nyitottam. — Törekvésem oda irányul, hogy a 
Z bútoripar t^rén szerzett tapasztalataimul ti a legké 
^ nyesnbh igéoyek»t is kielégith-^e»»« — E vállalok a 
i  s z á l lo d a ,  k á v  h á i .  k lu b b ,  ffirdö-, há ló -  \  
'  ebedlö-,  sza lon- ,  ú r i  s z o b a  k ü lö n le g e s sé -  Z 
Z g e h ,  valam nr te l je s  m e n y a s s s o n y i  b u t o r á r u  Z 
^ b e r e n d e z é s e k e t  a lehető legegyszerűbbtől * leg 
b fiuomabb kivitelig. — Nagy választék van- és /> 
?  hállított hutorokbau. nemkülönben k é p e k ,  tű k -  ^  
^ r ö k  és p ip e r e  bútorokban. — Meghívásra kosz v  
Z  seggel m^giel^nek és költségvetéssel szívesen szol Z  
^ galok Kárpitos műhelyemben elvállalok raind-n e 
h  szakba vágó munkaiatokat. 8-10 ^
|  Kiváló tisztelettel P I C K  J A K A B  |
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3997. sz — A rimaszombati kir. törvényszék koz 
hírré teszi, hogy a Klenócson létesítendő állami kis- 
dedóvó oséljára kisajáMott. a kUuóczi 46;> számú 
telekjegyzőkönyvbeo 68, b. brsz alatti ingatlanból Muc>ka 
János J.ikubecz (íyörgy, Chudéez János, a klenóczi 
1890 sz telekjegyzőkönyvben 69/c. hr-z ingatlanból 
Trnavszki Pál a klenóczi 1500 sztjkvben 69 b. brsz. 
ingatlanból Pauko Pál és kiskorú Pauko Márta, a ki** 
nóczi 1986 sz. tjkőnyvben 69 i hr*z. ingatlanból Stei
ner Adolf nevén álló és a kisajátítási tervben és össze 
iramban feltüntetett jutalékokra, a kártalanítási eljárás 
megkezdésének határnapjául 1908. évi julius hó 17. 
napjának d. e. 10 órájára Klenócz község házához kitü- 
zetik. mely liatáinapra az összes érdekeltek oly f gyei 
meztetés«el idéztetnek hogy elmaradásuk a kártalanítás 
feletti érdemleges határozat meghozatalát gátolni nem 
fogja

Rimaszombati k»r. törvényszék, 1908. junius 16-án.
S m á l  Gyula, Kubinyi Aladár,
kir. fszéki jegyző. kir. tszéki elnök.

Értesítés. Szives tu d o m á sá ra  
hozzuk a n a g y é rd e m ű  
közönségnek,  hogy a 
M i e k o l c z o n  létesí 
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képviseletével  F i s c h e r  B e r t a  úrnői  bíztuk m eg  
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v »jurái M'&'ci) r u u in a n a i i
Z kor igényeinek megfelelő
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Hat természetes kénes hévforrás (38 —48°C) 
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R heum a /  \  tükörfürdök  
Iaohiaa /  44  \  kádfürdők
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b e t e g s é g e k  A.aik, közelben\ llidcgvizkurák 
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Fo'-ta hs «ürgön\hivatal, vasuM állomás.
G y ó g y sz e r tá r . 4  für ö o r v o s .
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10—11. az I g a z g a t ó s á g .
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Kitűnő faj borok
N-»gy mennyiségű teli»*r és Schiller a ^ a l i  bor
— h legjobb minőségű faj^zólőkből szüretelve
— 50—52 és 56 koronájával számítva hecto- 
literjét — a vasúti állomásra szállítva — eladó. 
Venni szafidekozók forduljanak megkereséseik
kel Mlinerits Iván szőlőtulajdonos és bor
termelőhöz 8aabadkaf Rácsbodrogvármegye.

Hirdetmény.
2808. sz. — A m .  kir. Tzazságügyrnniszter 1908. 

évi április hó 14-én 9052—1908. 1. M. Vili. szám 
alatt elrendelte, hogy a Rimaszombati k r törvényszék, 
mint telekkönyvi hatósághoz tartozó R im akokova  
nagyközség telekjkönyveibe felvett mindazon ingatlanokra 
nézve, a melyekre az 1886 évi XXIX. az 1889 évi 
XXXVIII. és az 1891 évi XVI törvényezikkek a l ny* 
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rendel.k, az 
1892. évi XXIX. t ezikkbea szabályozott eljárás és ezzel 
kapcsolatosan a telel jegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítése 
toganaíosittassek, illetv *, hogy az 1900. évi május 8 an 
27577. I M. szám aiati elrendelt eljárás folytattasnék.

E czélból a helyszín’ eljárás a nevezett nagyköz
ségben 1908. évi október hó lS-ón fog kezdődni

Eiüellcgva felhivatnak:
l Mindazok, a kik a telekjegyzókonyvekben előfor

duló bejegyzésekre nézve okadatolt **|őter|e>ztest kivannak 
tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kiküldöttje előtt a ki
tűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelenjenek 
meg és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutassak lel:

2. Mindazok a kik valamely ingatlanhoz tulajdon
jogot tartanak de telekkönyvi bekebelezésre akalmas 
okirata k nincsenek, hogy h? átírásra az 1886 XXIX 
t. ez. 15—18 es az 1889. XXXV111 t ei 6 , 6 1 
9 § ai értr'meben szükség», adatokat megszerezni ipar 
kódjának, hogy átruházó telekkönyvi tulajdonos az at 
ruhazás létrejöttét a kiküldött ►dú't szóval ismerje el ♦ -• 
a tula.donjog bekebelezésére engedélyét ny hánitsi, m» r' 
különben joga kr.t ezen az utón nem érvényesíthetik er 
a bélyeg és illetek elengedési kedvezménytől is elásunk r<

3 Azok. a kiknek javara tényleg már megszűnt 
követelésre vonatkozó za ogjog. vagy megszűnt cgjvb 
jog van bekebelezve nyikánköuyvileg, úgyszintén az ily 
bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a 
bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve hogy t 
lési engedély nyilvánítása végett a kiküldött elóu/;eler- 
jennk meg. mert ellenesetben a bélyegmentesség kedvez-
méoyétól elesnek.

Rimaszombati kir. törvényszék, mint telek ke ny * 
hatóság 1908. évi junius hó 3 napján.
3—3. Dr. M u s o t t e r  kir. törvszeki bír

Fehérnemű varrást
tanuló  lá n y o k a t  e l 
fogad  és  a lap os  ok  
ta tásb an  r é s z e s í t09

O zv. Molnár Jánosné,
R im aszom bat, 3—3 

K m e tty -n tc z a  21. szám .
I ̂  O0OOOOOOOO OOOOOOOOOOO ̂  I

KÖTŐGÉP!
Tisztelettel hozom a nagy
érdemű közönség tudomá
sára, hogy uj rendszerű

1/  n  t n  n  n  beszerzése által 
K O l O y  6 p  azon kellemes

helyzetbe jutottam, hogy 
mindennemű harisnyák
nak gyors és jutányos ároni 
elkészítésére szolgálatomat 

felajánlhatom. 3 -3  
Lakásom: Kmetty utcza 15. sz

Gregor Jánosné

Miskolczi asztalosok és 
kárpitosok szövetkezeti

BÚTORCSARNOKA
M iskolcz,
D e á k -u to z a  9. az.

M iskolcz,
R é g i  p o s ta ép ü le t .

Á lla n d ó  k iá l l í t á s a  a m isk o lo z i  
b n to r k é sz itö  ip a r o so k n a k !

Egész lakásberendezések, valamint egyes bútor
darabok. kárpitosárúk és vasbutorok kaphatók!

Versenyképes szabott árak! Nagy választék! 
Szavatosság az árú minőségéért!3—3

X*
X*XX
X
X
XXXX
FXXXXXXX
i tXXX

Rimaszombat, 1908. Nyomatott R Á B E L Y  M I K L Ó S  könyvnyomdájában.



A „Gömör-Kishont“ 1908. évi 26-ik számának melléklete.
K inevezés Vármegyénk főispánja a varmegyénél 

a központban megüresedett íruoki allasra Kalas Margit 
gépirónót nevezte ki.

Érettségi. A helybeli egyesült protestáns főgim
náziumban f. hó 2 2 - 2 5  én folyt le a szóbeli érettségi 
vizsgalat. A 22 iki elóértekezlet az Írásbeliek alapjan 
mind a 27 jelentkezőt szóbelire bocsátotta Időközben 1 
megbetegedvén, visszalépett A többi 26 közül jelesen 
vizsgázott 4 (Frenyó Lajos és Valyi Feroncz minden 
tárgyból, Kosiuer es Szőke t — 1 tárgyból kaptak jót) 
jól: 6, elégségeden: 10. Két hó múlva teendő javítóra 
utaltatott 1 — 1 tárgyból: 6 A vizsgálat befejezése 
után Ludmann Ottó eperjesi ev kollégiumi közigazgató 
főgimn. tauár. mint az egyházkerület püspökét képviselő 
viz<g. biz elnök igen szép beszédben buzdította az érett
ségizett ifjakat, hogv az életben „jó erkölcsösei dolgoz
zanak es igy keressék boldogulásukat!“ Az ifjak háláját 
a bizottság és kiváló tanáraik iránt Frenyó Lijos prae- 
maturos tolmácsolta I)r. Ohrtkó Karoly eperjesi jog
akadémiai tanar, kormányképviselő csatlakozván az el
nöknek elismert szavaihoz, legteljesebb elismerését fe
jezte ki a tanári karnak a hallotok és látottak felett.
N égül Loysch Ödön igazgató köszönte meg keresetlen 
szavakkal az elnökségnek, a kormanyképviselőuek és 
Samarjay Janos, ill. dr. Kovács Lv-zlo ig tanácsi kép. 
viselőknek a vizsgalapon a jelöltekkel szemben tanúsított 
humánus bánásmódját és türelmet Este a városképben 
közvacsorara gyűlt ös^ze az egesz tauari kar az elnökség 
tiszteletére.

T o r o n y  j a v í t á s .  A helybeli Erzsébet téren nagy 
látványosság van most A r- m kath templom tornyán 
hatalmas állvány vau s born ak a rnár korhadt tetőz »tét. 
F. hó 26 an mar a keresztet is levették s jövő héten 
hozzáfognák az uj hádogfetö készítéséhez. Az ügyes 
szerkfzetü állványt Varya Lajos állította össze s a fe
dési munkát Zsuffa  Kálmán végzi A keresztet — melyet 
Hl özek Janos ügyes tiatal lakatos vett le — szintén re
noválni foglak

Elhunyt csigányprim ás. Dankó Emészt, a 
városunkheii hires cziganyprimas a múlt h-den hunyt el 
Turó%z>zentm irtonban hol nagy részvét inellett temet
ték el. Az utóbbi időben súlyos gyomorba^ kapott és 
ez okozta halalat. Az u'olsó pillanatig reménykedett az 
egykor szép időket élt eredeti jó magyar nótas czigány. 
Fürdőre menetelére gyűjtést is rendeztek részére, de a 
javulást mar nem érhette meg. Csodálatos a sorstól, 
hogy idegenben és nem mag>ar érzelmű emberek között 
kell-tt hegedűjének elnémulni, ki egykor városunkban 
könnyeztette a jó hazafias érzelmű embereket. Nem meg
rovandó cselekményt művelnénk akkor, ha sírkövére gyűj
tést indítanánk. — Kik erre pár fillért szautak, küldjék 
szerkesztőségünkhöz s mi rendeltetési helyére fogjuk 
juttatni.

Bérbeadott uradalom Gróf Serényi Béla 
putnoki uradalmából a bánrévei, pagonyi és lóbérozi 
gazdaságot a folyó évi ok'ober hó 1-tól bérbe vette 
Honig János budapesti lakos. A putnoki gazdasagot az 
uradalom továbbra is bazi kezeléseben tartja. Az uj bérlő 
Bánrévén fog lakni.

Évsáró ünnep A helybeli egyesült protestáns 
főgimnáziumban ma egyhete volt az évzáró ünnepély. 
Az intézet hatalmas tornacsarnokába pont 11 órakor 
vonult le az igazgatótanacs nagynevű fungens elnökének 
K ulinyi Aladar kúriai bírónak vezetése mellett és a 
tanari kar élén Loysch Ölön igazgatóval. — A „Jövel 
Szentlélek Cristen“ kezdetű zsoltár együttes eleneklése 
után C-etneki Gyiirky Bal főenperes, vallastanár mondott 
nagyon szép alkalmi imát, mely után Loysch Ödön igaz
gató mondta el tartalomban gazdag, külső szépségekben 
is bővelkedő évzáró beszédét. Végül a nemzeti Hvmnus 
fenséges akkordiaival véget ért a szép ünn-pély És vé
get ért az 1907 — 8 iskolai év is. A teljes szambán cgy- 
begyült tanulóifjusag sokan megjelent szüleikkel boldo
gan vonultak a 2 hónapos nyári p benőre Az ünnepély
nek külömb»-n komoly hangulatába jóle-ó derűt vittek 
azok a bajos hölgyek ak'k azt megjelenésükkel meg
tisztelték.

J e g y z ő i  g y ű l é s  A vármegyében községi és 
körjegyzők folyó h ó  23 an tartottak rendes évi közgyü 
lésüket a megyeház kisebbik termében Fölföldy Ottmar 
elnöklete alatt A gyűlésen megválasztották a köri al 
jegyzőket és ellenőröket. Behatóan foglalkoztak a jegyzők 
árváinak intézményeivel. « több a közigazgatás keretibe 
vágó ügyekkel. Gyűlés után a „Tompa“ szállodában si
került bankett vob, melyen Fölföldy élnek és még töb
ben sikerült felköszönt'két mondottak.

T a n í t ó i  g y ű lé s .  A megyebeli tanító egyesület 
Szombathy László elnöklete alaft f. hó 31 éu tartia álta
lános éves közgyűlését H.maszécsben. A gyűlésre & ta
nítóság nngy szambán készül, mert sok fontos ügy fog 
azon boható tárgyalás alá vétetni. Különösen már előre 
ajánljuk a tanítóság figyelmébe Szüts István jólészi ta
nító nagyszabású és értékes tanulmányát a „rohamosan 
terjedő alkoholizmus ellen“, nemkülönben pedig a tanító
ság által kifejez* tt azon általános és méltányos kívánsá
got, hogy a községi tanító is a községi elöljáróságnak 
és így a községi képviselőtestületnek tagja legyen, vagyis 
a képviselőtestületben szavazati jogosultsággal bírjon. — 
Mindkét kérdést nagyon fontosnak tartjuk és az egye
sületi közgyűlésnek azt ajánljuk, hogy határozatával, il
letve kérelmével forduljon a vármegye törvényhatósági 
bizottságához, hogy ez érdembeu az országgyűléshez és 
a kormányhoz indokolt pártoló felirattal éljen. Valóban 
vidékenként megdöbbentő azon áldozatok száma, kik a 
mértéktelen pálinka ivásnak esnek áldozatul és a gyer
mekek mar a fejlődés első éveiben lesznek erkölcstelen, 
zülött elemekké A gyűlés lefolyásáról tudósítónk nyomán 
jövő számunkban fogunk beszámolni

T o r n a v e r i e n y  N a g y r ő o s é n .  A uagyrőczei ál! 
felsőkereskedelmi iskola tornaversenye nagy érdeklődés 
mellett tartatott f hó 19 én. élvezetes délutánt szerezve 
a megjelent közönségnek Az egész verseny lefolyása a 
kis 40 tagú csoport fegyelmezettsége, a kifogástalan rend 
és szabad gyakorlatok s különösen az országos torna 
versenyek keretében is méltán versenyképes szergyakor
latok egytől egyig arról tanúskodtak, hogy a tornatanitás 
Gmains Janos felső keresk. iskolai tanár kiváló képzett

ségét és ambiczióját igazolja s lelkiismeretes czéltudatos 
munkájáról tanúskodik m^lylyel az ifjúságot serkenteni 
érdeklődését felkelteni és szép eredményeket felmu
tatni képes.

T a n í tó  g y ü ló f .  Az országos izr. tanító egye
sület észak keleti köre f. évi juiius 5—6-án tartja kör
ülését lornaljan, mely alkalommal az egyesület a dob- 
smai jégbarlangot és Krasznahorkaváralját is megtekinti.
A kirándulók Rozsnyóra 7-én érkeznek s valósziuüleg itt 
két éjjelt töltenek. Innen Csízbe rándul a társaság.

É v s a r ó  ü n n e p é ly  A uagyróczei áll. el. iskola 
k ’ z szeretet ben álló igazgatója Lehniczky István kedves 
ujitassal lepte meg a szülőket s tanügybarátokat, ameny- 
nyiben az iskolai óv záróünnepélye alkalmával tartalmas 
és változatos előadásodat rendezett a 6— 12 éves gyer
mekekkel, kik még egy színdarabot is előadtak élvezetet 
nyújtó precizitással. Az elemi iskola részére beszerzendő 
l ráma vetítőgép czéliaira rendezett ezen előadás, úgy 
anyagilag, mint erkölcsileg minden várakozáson felül 
sikerült, s meg jobbau megszilárdította városunk lakosai 
s a szülők körében azon meggyőződést, hogy a hol a 
gyermeknevelés ügye hivatott és ambicziozus igazgató 
és tauitói kar kezebeu van az az intézet minden vára
kozásnak teljeáeu megfelelői képes. Az előadás után este 
9 ig a gyermekek, 9 tói a késő éjjeli órákig a felnőttek 
tanczoltak. Az anyagiakról lapunk más helyén számo
lunk be

Birtok eladás Mint bevégzett tényt közöljük, 
hogy Samarjay Janos földbirtokos a Rimaszombat város 
hataraba kebelezett /Itf&lt-pusztan nagyobb terjedelmű 
birtokát az Átány hevesmegyei községből származó 31 
jó magyar családnak örök áron eladta. A vevők már 
mindenestől ide is költözködtek és jul us hó 1 én bir
tokba lepnek. Egyelőre marad lia tki, mint puszta, később 
azonbau valószínűleg községgé fog alakulni. Ezzel a jó 
hazafiakkal nemcsak adófizetőink, de képviselővalasztóiuk 
szama is szaporodni fog

Joleva jövője. A „Bánya“ ezimü lapban olvas
suk a következő érdekes sorokat: „Jolsva régi bányavá
ros lakossagauak zömét még Arpád-hazi királyainak idejé
ben idetelepiteU nemet bányászok képezték. A telepítés 
czélja a meg most is több helyen napról fejthető és kü
lönféle jó vasérczek kibányazása, kard és másféle fegyve
rekké való kovácsolása volt. Mint banyaváros fejlődése és 
virágzásának fénykorát Hollós Mátyás királyunk uralko
dása alatt érte el, amidőn iiömörmegyének legnépesebb 
városa volt Regi bányászaink a vasércz előfordulása he
lyén kézi fujtaloikkal, majd mozgó kemenczéikkel a va
sat csekély mérvben kidolgozhattak. A mozgó kemen- 
ezéket később a vizek mentén felállított úgynevezett tót 
kemenezék váltották f i, de ezek is salakban 30—40 
százalék vasat visszahagytak. Jolsván a várost körül- 
övedzó és éjszakákon azt fényárban is boritó tót ke- 
menezékuek a 19-ik század elején megalakult „murányi 
unió“ és „rimái ccaiitió“ (jelenleg Rimamurány—salgó
tarjáni vasmű egyesület) megadta a halálos döfést azzal, 
hogy a kor igényeinek megfelelően nagy olvasztókkal 
szemben a versenyt felvenni nem tudták. Jolsva város 
egykori virágzó vasb&nyászatauak mostan szomorú fejíái 
a már kihaszn lt a!akto!ep«k és begyepesedett aknák 
helyei. A kuictféi mintegy 50, magánosok pedig 38 
darab zártkutituánynyal herkulesi munkába fogtak, hogy 
Jolsva phönu madárként hamvaiból kikelve újból virágzó 
bányavarossá váljék Ennek minden előfeltétele meg van, 
mert barna, pát, csikám. mangán és veres vaséreznek 
előfordulása meg van állapítva. A terület Vashegy rákos 
és hrudecki vasvonulatba beleesik s több helyen az érez 
napról is fejthető. Vasoivasztásnál hozaguak szükséges 
elsőrendű dolomitkő, aezéigyartáshoz és tűzálló kemeu- 
czek béleléséhez felkapott magnezit-csőzet, valamint v í zcső is bőven van. c-ak kellő tőke hiányzik. Aczélbányá 
szaturik jótjön el a te országod, de mielőbb!

M eglőtt gyerm ek. Végzetes játéknak lett ál
dozata Murai)álján egy 12 éves Frisnyák János nevű 
fiú Folyó hó 21 én több 10—12 éves gyermek össze
jött s az egyik Amerikából hazatért nagybátyjától revol
vert csent el és vitte ki magával a mezőre lőgyakorlatot 
rendezett, időközben a tíz éves Vrbjár Viktor kaparitotta 
magához a revolvert és azzal szintén a társasagukhoz 
tartozó 12 éves Frisnyák Jánost szivén lőtte A szeren
csében gyermek rövid időn belül, miután a többi meg
futamodott társaihoz azon segély kiáltással: „hiszen meg
lőttetek — dh hagyjatok itt“ — kiszenvedett. A hatóság 
figyelmét felhívjuk ez utón is, kobozza el erélyesen a 
falukban nagy számban található revolvereket és piszto
lyokat. melyekkel különösen a lakodalmakon dívó lövöl
dözésekkel lettegésbe ejtik a közönségei.

R a t k ó  v id é k é rő l .  Vettük a következő tudósítást 
Ratkórol az ott f ho 19-én véghezment községi elöljá
róság választásáról: Bíróvá ezúttal már harmadik czik- 
lu<ra Danis Marton, helyettes bíróvá: Gaál Lajos, pénz- 
tárnokká: Pánik Lajos, városi gazda: Havas Dániel, ka
pitány: Jár oast Janos, Közgyára: Klinczkó Sámuel, 
tanácsnokok pedig: llavran Daniel, Koczka István, Da• 
nis János, Koczka Samuel, Haluska András lettek meg
választva — A választás bölcs és tapintatos vezetéséért 
e helyütt is csak elismerést és köezönetünket kell kife
jeznünk Kuna Aurél főszolgabírónak. Sok ily főszolga
bírót, és akkor községünk ügyei a legjobb kezekbe van
nak letéve. — Midőn a megválasztott tisztviselőket üd
vözöljük. emlékezetükbe idézem a főszolgabíró ama buz
dító szavait, hogy magán ügyek miatt soha ne hanyagol
ják el a közügyeket Nagy munka megoldása vár az 
elöljáróságra, eddigi tespedésóből föl kell rázni, s uj 
életre kelteni Ratkót, irtva az utóbbi időkben mindenfelé 
terjedő gyomot s megoldva a kulturális czélok egész 
halmazát. — 0 :t van miudenek előtt az iskola és ovoda 
építési ügye, óvodánk egy alkalmatlan bérelt házban, 
iskoláink a mai kor igényeinek meg nem felelő, minden
nek csak nem iskolának való helyiségben, ósdi, rósz 
bútorzattal, s még roszabb tanítói lakásokkal. Midőn az 
utóbbi évekbeu a szomszédos kis szegény községek 
anyagi erejük teljes megfeszítésével palotákat emeltek a 
taoügynek, Ratkó mit sem tett, pedig volna is miből. Ott 
van az ivóvíz megoldásának égető kérdése Nincs tűz
oltóságunk, igaz. hogy nálunk a tüzeset is ritka, de a rend 
ezt már magával hozza nehogy eső után kapkodjuk a 
köpönyeget. De nem folytatom, az uj elöljáróság bizo

nyára tudni fogja mi a teendő s oly nívóra emeli köz
ségünket. hogy Ratkó a vidék góczpontja s példányképe 
legyen mindenben. Köszöoetünket kell kifejeznünk a Ri- 
mamuráoy salgótarjáni vasmű r. t. vashegy- és rákos- 
bánya telepek vezetőinek is. kik a választás napjára az 
összes ratkói bányamunkásokat a munka alól felmentet
ték és elősegítették a megválasztottak győzelmét.

Évsáró vizsga. Fényesen sikerült évzáró vizsga 
és gyermekünnepély volt f. hó 25-én az „egyesült gö 
möri magnesit részvénytársaság“ Dyustyai gyártelepi uj 
iskolájában. Úgy a vidék intelligencziája, m iit a vizsgán 
megjelent helyi lelkészek, tanítótestület, benső lelki gyö 
nyörüs-ggel hallgatták a horvát román nemzetiségű vagy 
német és tót anyanyelvű gyári munkás szülők iskolás 
gyermekeinek a példás odaadással működő tanítónő föl
tett kérdéseire egészen biztos tudással, értelmesen s főleg 
tiszta magyaros kiejtéssel adott szép feleleteit — min
den tantárgyból. Befejezésül a szakszerűen begyakorolt 
hazafias magyar dalok és ritka ügyes testgyakorlat be
mutatásával ragadta élénk és általános tetszés és kö
szönetnyilvánításokra a jelenlévő szülőket és tanügyba
rátokat — a valóban sokoldalú és kiválóan képzett ta
nítónő : Mandl Mórné. A szép vizsga befejeztével a 
szorgalmas gyermekek jutalornkönyveket kaptak. A jeles 
tanítónő előtt az elismerést és a szülők hálanyilatkozatát 
az iskola gondnoka: Pajor Sándor tolmácsolta Adjon 
a magyarok Istene sok ily lelkes tanítót a magyar tan 
ügynek

Kabarett Caisben A nagyon viiágzásriak indult 
Csíz fürdőben víg es mozgalmas élet uralkodik M nd^n 
hét szombatján tombolával egybekötött hangversenynyel 
szórakozik a közöuség Rersze m ndennek lüktető rugója 
és lelke az örökös vig kedélyű Horváth Józsit Mo«f 
azonban méltó partnere akadt Pérhy Minő sz*tmári 
földUrtokos, fürdóveüdég 8zem*dy**hnn. 0 volt » mii t 
szombatin megtartott nagyszabású Ctbarutt e>My fören 
dezóje. H >gy mily fényesen sikerült az esMy arró l be 
szélnek a szereplők ide iktatott nevei és p^d'g: Glosz 
Aranka. Horváth Iluka és Olgicza dr Kallós Jenő é 
Horváth József, Péchy Manó, Popovics J zset es Szent 
miklóssy László. Az estélyt az ottani ev ref Omolom 
orgona alapja javara rendezték. A bevétel volt 173 ko
rona, melyet az egyház ez utón nvugtáz kö'-zön^en^k 
kifejezése mellett. FeiülGzettek: Haller Andor, Pechy 
Manó 20—20 koronát Pazar Andor, Popovicsné és leá 
nya, Rökk Istvánná 10—10 kor. Horváth Ferencz 9 
kor. Suramayer Róza 5 kor. Molnár István. Kovács La
jos 4 —4 kor. Szentmiklóssy László. Mezreczkv Károiyné 
3—3 kor. N N , Paltfy István 2—2 kor. Dr. Pazar 
László. Mauthner Pál, Spueel József. Okulicsányinó, 
Puki Márta. Vitalis Gusztáv 1 — 1 koronát. A rendezés
ből, mint minden alkalommal úgy most is bősen kivette 
részét Ruszkay István ev. ref tanító is, ki állandóan 
bírja nemcsak a község, de a fürdőközönség rokonezen- 
vét és bizalmát

A  v irg ed e i fürdő fejlődése. A jóhatasu,
vasas fürdő úgy latszik a sok gazdacserélés és küzködés 
utáu mégis csak ki fog emelkedni régi elhagyottsága 
állapotából. A közöuség sűrűn keresi és keresné fel e 
helyet, de idáig a tulajdonosok nem voltak képesek meg
felelő helyiséggel és szórakoztatással ellátni a közönsé
get. A magyar államvasutak miskolezi bőkezű üzletveze
tősége már megtette a magáét, mert nemcsak állandó 
vonatnmgallást rendezett ott be, de e mellett nagy költ
ségen szép indóházat is építtetett Most örömmel halljuk, 
hogy villatelkek vásárlása és építése van kezdeményező
ben és egy I udapesti műépítész hajlandó ennek a moz
galomnak élére állaoi. Ha az elhatározás nem lesz pilla
natnyi, akkor kétségtelen a várgedei vasas türdö fellen
dülése és rohamos fejlődése.

T avassi m ulatság Putnokon A magyaror
szági munkások rokant es nyugdíj egyletének Fekethe 
Nándor védnöksége alatt álló 147 ík putnoki fiók pénz 
tára a f hó 18-án (Urnapjáu) a putnoki kies fekvésű 
fürdőben minden tekintetben fényesen sikerült jótékony - 
czélu mulatságot rendezett. Hogy mily sikerrel járt e 
mulatság elegendő ha annyit Írunk, hogy azt az egylet 
védnöke Fekethe Nándor rendezte. A melyik mulatsá
got ez az örök ifjú, szerctetre méltó öreg ur rendez, 
annak a jövője előre is biztosított. A fürdő öreg fái alatt 
réges-regen ü^m gyülekezett össze ennyi és ilyen társa
ság, mint e mulatságon. De nőm is c^ola. A táradhat- 
lan védnök vezetése mellett az érdemes rendezőségnek 
olyan nagy és csábító programmot sikerült összeállítania, 
hogy már ez is biztosította a nagy érdeklődést. — Si
került nevezetesen az ózdi gyári zenekar és dalardat 
megnyerniük s ezekhez az ózdi műkedvelők társaságának 
néhány tagja is csatlakazott. Az ózdi gyár igazgtója, 
Zorkóczy Sámuel sziveségéből a gyári zeoealap viselte 
az onnau megjelentek költségét, különösen a külöi.vonat 
költségét, mig a vendégek szives magyaros ellátásá
ról a putnokiak gondoskodtak. — Délután 2 órakor ér
keztek meg az ózdiak külön vonattal; az állomáson a 
rendezőség fogadta a Ferjencsik Miklós műszaki igaz 
gató, Ábel Károly főmérnök és Klaniczay László fópéoz- 
támok vezetésével érkezetteket, a zenekar tagjai egyenru
hában. mig a dalárdisták festői magyar rubábau jöttek. 
Fogadtatás után a városháza elé vonultak, a hol néhány 
szép zeneszammal a várost köszöntötték, majd a mulat
ság védőjének, Fekethe Nándornak háza előtt álltak 
meg, a hol őket a véduök fogadta néhány szives szóval, 
megköszönve eljövetelüket. Innen a fürdőbe vonultak ki, 
a melynek bejárójánál óriási diadalkapu volt D u 4 —8 ig 
gyönyörködtette a közönséget felváltva, hol a dalarda, hol a 
zeuekar, mindkettőnek precziz, a legmagasabb zenei igé
nyeket is kielégítő, szebbuól szebb zene- és dalszámait a 
közönség szűnni nem akaró tapssal és éljennel jutalmazta. 
A 15 poutból álló műsor mindeu egyes száma a legfé
nyesebben sikerült. Az erkölcsi siker mellett még a fé
nyes anyagi eredményről is be kell számolnunk. Daczára 
a rendivül sok kiadásnak, 447 kor. és 22 fillér tiszta 
jövedelme maradt a pénztárnak A mulatság jövedelmé
hez felülfizetéssel hozzáiarultak: gróf Serényi B *U 21 
kor., Fekethe Nándor 16 kor, Tóth Pál 8 k or , Feleki 
Ferencz, özv. Farkas Gyuláné 6 —6 kor , özv Molnár 
Viktorné, R dh Herman 5—5 kor, Droppa Pál (ózdi) 4 
kor., Vladar Ervin. Hönsch Ede dr Btlog Ákos L ptay 
Arnold L ptay Ele, Kilaiczky E ii.*d, Csík József, Kér-



♦ész Lajos, Spuriusz István, Kleiu Lajos, Major Gábor, 
Majoros Lajos 2—2 k., Szilvássy Nándor 2 k. és a szük
séges munkák és anyagok teljes elengedése I)r. Schvarz 
Ármin. Gescheit Izidor, Soltész Adolf, dr. W inter Dezsó, 
Beke Ignáez, Spielberger Miksa, Bottlik Alajos, Péter 
Leopold. Rcpássy József, Zeszlner János, Horváth Árpád, 
Ochtinszky András. Steiner József, Luczák Istvánná. \o- 
zary Béla. Goldstein Nándor. Héthy Gusztáf. ifj. Dem 
esik Janos 1 — 1 k ,  özv. Gescheit Hermanné 9 k., Göőz 
Bertalan 5 k , Albert István 4 30 kor., özv. Oroszlányi 
Paine 2 k A hangversenyt 500 teritékü közvacsora kö
vette, majd virradtig tartó táncz fejezte be a >z>\' mii 
latságot.

Nyári mulatságok. A „Gizella, kisdedóvó in 
tézet növendékei múlt vasárnap tartottá * arooljau vizs 
gasz^rü nyári mulatságukat a Széchényi kertben, hol 
nagyszámú közön>ég jelent meg. s a kik gyönyörködhet- 
tek a kedves kis gyermekek tánczaban énekében, verse 
lésében és játékábau. azok halás elismeréssel adóztak 
Xádassy S aro lta  óvónőnek ki sok tudással, ritka |ó mó
d o rra l, Szeretettel és gyöngédséggel oktatja és gondozza 
az apróságokat

.4 polgári olvisókör szokásos mulatságát ma dél
után 1 korona belepti dij mellett tartia a Széchenyi* 
kertben, kedvezőtlen idő esetén jövő vasárnapra halaszt
ják azt.

A z  érettségit tett ifjak folyó hó 27 én, teg
nap a Széchenyi kertben mulatságot rendeztek annak 
örömére, hogy a vizsga jól sikerült. A mulatság bizo
nyára szintéu jo volt, arról csak jövó számunkban Ír
hatunk.

Súlyos sérülés Konya András Oáouiatelkén a 
Horváth-réle birtokon uj kúigem felállításához előkészü
leteket telt, s mar bontottak folyó hó 24 én a régit, 
miközben a kú gém a Kónya András gépész-kovács jobb 
ezombjára esett, s azt összetörte. A sú'yosau sérültet f. 
hó 25-én a kórházba szállították.

Baleset. Egyhaza^báston a rom. kath. templom 
torony fedésénél volt elfoglalva Zidcrics József ácssfgéd, 
ki folyó bó 20-áu az állványra meués közben 6 méter 
maga>n»l lezuhant és súlyos sérüléseket szenvedett. A 
kórházba szállították.

V ia b e fu l t  gyermek. F. hó 26 án a Rimavar-
bócz község hí irába kebelezett I Hágón nevű pusztán 
liendik Sándor 7 éves gyermek játékközben a tanyai 
kútba fűk Hulláját tegnap bonczoltatts fel a rimaszombati 
kir. ügyészség.

Vásáráthelyesés. A miskolezi kereskedelmi és 
iparkamara értesíti az érdekeiteket, hogy a kereNkedelem- 
ügyi m kir miniszter megengedte, miszerint Sajógömör
községben a /. évi október 3. és 1 re eső országos vá
sár ez évben kivételesen /. évi október hó 0. és 7 én 
tarassék meg.

Zab, széna, szalma, tűzifa stb szállítása
A miskolezi kereskedelmi és iparkamara értesíti, az 
érdekelteket, hogy a ra kir. pozsonyi IV. honvéd kerü
let hadbiztossága a doh van elhelyezett csapat részére 
szükséges zab. széna szalma és tűzifa szállítására ver
senytárgyalást hirdet Az ajáulatok legkésőbb 1. évi július 
hó 3-tg a honvéd zászlóalj kezelötiszti irodájához, Jolivá , 
nyújtandók be.

N yugtásás. A nagyröczei áliami elemi iskolai 
tanulók áltál folyó évi junius hó 21 én tartott gyermek- 
elóadas számadása: Bevétel jegyekért
és felülíizetésekből...............................221 kor. 60 fill.,
kiadás................................................... 103 kor. 85 Jill ,
B i n é v i i y .........................................117 kor 7;> till.
Felülfizettek: Szilágyi Sándor 1 k. N N 40 f. Kapus 
N 4 k. dr Kubinyi János 5*70 k, Dedioszky Gyula 1 
k, (Sorba Rrz-ő 70 f, Biró Sándor 1*70 k, Vajdáné 1 
k, M bálik I)*Z'Ő 1 k. Vinkler Jenő 2 k, Ginovszky 
Lajos 1*70 k. N N 20 í, Enderla N 1*70 k. Szomol* 
i.oky M hálv 1*70 k. dr. Hozaczy Ferencz 1*70 kor., 
Ded nszky Gyuláné 1 k, Holéczy Gusztáv 1 k, N N 2
k. Szivak Janos 2 k. Holéczy György 1 k, Varga Sán 
dór 2 k, Wolf Edéné 2 korona.

M enetrend
a m kir államvasutak gömöri főbb állomáshelyei
ről induló és érkező vonalaira 1908. május 1-tól.

T lazo loz—F eled .
Tiszolezról indul 4 * 6 10 0 — 12*55 0 — 4 55 7*u 0 -
Rijjabanvárói iniul 5 jJí 718 0 — 2 "1 0 — 6 » Ö l; 0 —
hiujaszoiiibatból ind. G 25 8 03 10 12 2 54 4 36 7 n 9 01 0*—
Feledre érkezik . . 6 55 8 33 10 50 3 22 5*07 7 « 9 ^ 0 —

F e le d - - T is z o lo z .
Feledről indul . . 7 12 9 02 11 25 125 3 55 5 40 8 1 9.J2
Rimaszombatból ind. 7 43 9 45 12 01 206 4 33 6 Jj» 10 15
Rimabányáról indul 0 — 10 41 12 53 0 — 5 27 0* — 9M 11 jjj
Tiszob-zra érkezik . 0 — 11 54 2 04 0 — 6 vu 0. - 11*2 12*ü

F ü l e k - M ls k o lo z .
Fülekről indul • • 0 — 6 12 10 10 252 7 »2 0 —
\ árgedefurdóról indul . • 0 — 6 49 10 47 3 27 9*ÖTi
Feledről indul • • 0 - 7 09 11 00 3 43 8*<w 0 —
B«nre\eröi indul . • • • • 6 01 8 02 11 38 4 24 9 m 0 -
Putaokrol indul . • • • • 6 12 8 14 11 47 4 .35 9 £ 0 —
y.-kolc/ra érkezik • • • • 7 25 9*20 12 50 541 10*5 0 —

M ls k o lo z  -  F ü le k .
Miskolczról indul • • • • 3*; 6 10 11*10 0 — 331 7 2
Puinokra érkezik • • • • 4 ^ 7 50 1222 0 — 4 36 812
Bánrévére érkezik • • • • 8 01 12 30 0 - 4 47 8‘2J
Feledre érkezik • • • • 0 — 8 43 1 15 0 — 5 27 9*17
Várgede fürdőre érkezik • • 3 26 8 59 1-80 359 544 9 47
FüUkre érzezia . • • • • 4-40 9:K) 2 02 0 - 6 ic 10

T ia x o .o x - - B r e x n ó b á n y a .
iiszolezról indul . • • • • 0 — 735 0 — 2 48 0 — 0 -
Krdóko/ről indul . • • • • 0 — 4'i!i 10 10 0 - 318 502
Breznobanya a érkezik . • • 5-ng 11*16 0 — 4 <18 5*42 0 —

B r e z n .  b á n y a - T is z o lo z .
Brezn«>bán)áról indul • • 0 — 0 — 825 0 — 4 09 0 —
Erd« közről in-iul . • • • • 0 - 0 — 9 58 0 — 5 12 0 —
Tiszolezra érkezik a • 9 0 - 0 - 11*50 0 - 7uő 0*-

. •

. . .

B rezn ób  ány a -  V eresk ö
Breznóbá nyáról i n d u l .........................................
(isramazécsről i n d u l ....................................
Pohorella-vasgyárból indul . . . .
Veresköre érkezik . . . .

V eresk ö  — B r e x n ó b á n y a
Ve rés kóröl in d u l...................................................
Pohorella-vasgyárból i n d u l ...............................
íiarauiszécsról indul .........................................
Breznóbá nyár a érkezik ....................................

B á n r é v e -  D obatna.

8 35 
1008 
11-1* 
11-59

4*50

5 34
6 43
7 45

Bánrévéről iniul . 4 ;»7 12 50
Tornaijáról indul . . 7*22 10*41

íVlsói'zról indul .................................... «29 2*20

RozHiiyóról indul . ......................... 7 21 8*09
Dobsinára érkezik . . . 841 4*26

D o b s ln a — B á n rév e .
Dobsináról indul . 4 32 7 40
Rozsnyóról indul . . . 5*4» 9 00
Pelsőczről indul . ............................... 6 36 9 53

1*27
11 13

P e ls ö o z  -  M uranyalja .
Pe'söezrél i n d u l ....................................................
Jolsváról i n d u l ....................................................
Nagyröezéról i n d u l ....................................
Muruny aljára é r k e z ik ..........................................

M urányalja  -P e lsoox .
Muranyaljáról i n d u l .........................................
Nagyróczéről in d u l ...............................................
Jolsváról i n d u l ....................................................
PeUőczre érkezik ...............................................

502 
3 22

7 J2
9 L;

12 30
1 48
2 39 
513
3 51

7 1 0
8*34 
9 41 

10-10

4*£
43:
5*n 

G ÍT

557 
7.4» 
9*2Jj j 

10 n; I

103 
145
255 
3-58

8 55 
7-4n

10j£ 
ii 22
12&!

4 51
6 io
7
9-30
8 1»

8-00
418
5*2<» 
5-49

1115
11 52
12 58

1 55

P e ls ö o z  N agy  ■zabos.
Pelsőezről i n d u l ....................................................
Csetnckról in d u l ....................................................
Nagyszabosra é r k e z ik ..........................................

7 25 
8*35 
931

250 
4 00 
4 58

N a g y s z a b o s  P e ls ö o z .
Nagy szabódról indul 
Csetnekről indul . 
Pelsöczre érkezik

4*£ 1144
5 1 03

6 01 1 45

Cséplőgépekhez
mentösaekrónyek a miniszteri rendelet
nek megfelelő minőségben, valamint mentő- 
szekrények kiegészítő részei a legjutányo- 
sabban kaphatók az (1-4.) 0  O

„ A n g y a l"  drogueriá-
ban Losoncion, a rom. kath. templom
mal szemben. — Ugyanott beszerezhetők 
illa tsierek , pouderok szappanok
mindenféle gazdasági *s házi cziakek stb.

Hirdetmény.
A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírre teszi, hogy utoajanlati kérvényé Csillag 
Mórnak, Hias Sdamonnó szül. Brünner Janka vógrebaj 
tatonak Haas A dolf es társai végrehajtást szenvedő 
elleni 8(XJ kor. tóke s jár. iránti árverési ügyeben a vég
rehajtási árverést az 1881. évi 60. t.-cz 144. és követ
kező ai értelmébeu a rimaszombati kir. törvényszék 
területen levő Rimakokova községben fekvő s a rimako- 
kuvai 817. sztjkvbeu 438. hrsz. alatt foglalt udvarra. B. 
5 —9 alatt Haas Adolf, Massinger Mórnó szül. llvas 
Berta, Haas Vilmos, Haas Havas Ignácz és Haas Jenő 
névén alio felére, továbbá a rimakokovai 818. sztjkvbeu 
439 a. hrsz. alatt foglalt ugyanazok nevén álló kertre és 
a rimakokovai 820. sztjkvbeu 437. hrsz. alatt foglalt 
109. ö. i. számú ugyazok Leven álló hazra együttesen 
2000 koronában ezennel megállapított kik állási árban 
elrendeltetik, s annak megtartására határnapul 1908  
évi julius hó 21-ik napjának del lőtt 10 éráját 
K uiakukova községbe a községházához tűzte ki. mely 
alkalommal a fent körülírt ingatlanok a becsaron alól 
nem fognak adatLÍ el.

Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 
10" 0*at, azaz 200 koronát készpénzben, vagy az 1882 
LX. t.-czikk 42. §-abau jelzett és az 1881. évi november 
hó l en 3333. sz. a. kelt igazságügymiuisteri rendelet
8. § abau kijelölt óvadekképes értékpapírban a kiküldött 
kezehez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a 
értelmében bánatpénznek a bíróságnál elóleges elhelye 
zéséről kiállított elismervényt az árveres megkezdése előtt 
átszolgáltatni.

R maszombati kir. törvényszék, mint tkkvi hatóság 
1908. évi juuius hó 16 áu.

Dr. Musotter, kir t<iéki bíró.

Amatörök figyelmébe!!
Az összes

fényképészeti czikkek
- kaphatók: ■
I f j .  B Á B E L Y  M I K L Ó S

k ö n y v -  és  p a p lr k e r e sk e d é sé b e n  R im aszom b at.

Nyom dász tan u ló.
Egy jó házból való íiu, ki 1—2 fel- 
dói)!) osztályt végzett, tanulóul felvé
tetik idb. Rábely Miklós nyomdájába.

Versenytárgyalási hirdetmény.
G09 sz — A rimabányai körjegyzőség községei 

által Kimabánya községben körjegy*öi lak éa hi- 
vataloa helyiaéff 17300 koronában telvett összegben 
terveztetvén felépittetni, ezen építkezésnek vállalkozónak 
való kiadása zárt ajánlati versenytárgyalás utján az ál- 
lamépitészeti hivatal által jóváhagyni javasolt tervrajz és 
költségvetésben foglaltak szerint folyó évi juliua hó 
8-&n d. e. II órakor fog a rimabányai bíró hazánál
megejtetni.

Jelen árlejtés a vállalkozóra azonnal kötelező, a kör 
községeire azonban csak akkor válik kötelező erejűvé és 
jogérvényessé, ha a vármegyei törvényhatóság által jóvá-
hagyatik.

A műszaki művelet és a verseuytárgyalási részletes 
feltételek a rimabányai körjegyzői hivatalban a hiva
talos órák alatt megtekinthetők.

Kimabánya, 1Ü08 junius 17.
A kör összes képviselőtestületének megbízásából 

Bodnár Zoltán körjző. Palkovioa JAnoa bíró
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Legeltetésre elfogadtatik.
Sikátorban dr. Bácskai Albert birtokán legelőre 
150 drb. szarvasmarha elvállaltatik. Legelő-bér da- 

O  rabonként 12 kor. és a szokásos pásztor-bér. Elő- 
q jegyezni lehet: Mondada mérnöknél Kimászom- © 
§  hatban, vagy Molnár Jánoa gazdanái a pusztán, g
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1 2 6 8  Hirdetmény.
Baranyai Horváth Sándorné ragályi lakos végrehaj- 

tatouak L im or M ihály és nej* K erekei Ersióbet
putnoki lakosok végrehajtást szenvedettek elleni végre
hajtási ügyében a kérelem következtében a végrehajtási 
árverés 300 kor. tőkekövetelés és ennek 1881. julius
20 tói járó 8 százalék kamatai, 21 kor. 70 till, perbeli 
már megállapított, valamint jelenlegi 34 kor. 05 íill , — 
valamint a Putroki Takarékpénztár 544 kor. tőke s jár. ; 
186 korona tőke s jár.; Tábori Magdolna 88 kor. tőke 
s jár.; a kir. kincstárnak 81 kor. tőkés jár , 96 korona
21 tillér tőke s jár. iránti és a még felmerülendő költ
ségeknek kielégítése végett az 1881. LX t.-cz 114 j a  
alapján és a 146. j  értelmében a riiuiszombati kir. 
törvényszék, a tornaijai kir. járásbíróság területén levő, 
Putnok község határában fekvő, a putnoki 167. sztjkv- 
ben A v 3 sor-, 236 b hrszám s A. 2., B 1. 2. 4. alatt 
Lámer Mihály és neje Kerekes Erzsébet nevén álló ud
var s kertre 800 koronában, továbbá a putnokdienesfalai 
149 sztjkvben A t  1 sor-, 358 hrszám s A 2. B 3 alatt 
Lamer Mihályné Kerekes Erz-ébet nevén álló simon- 
bérczi széliében 10 koronában; a putnokdienesfalai 613. 
sitikben A t  1 sor-. 461 hrszámu s Kovács Palné férj. 
Fürjes Zsuzsanna nevén álló Kányasi széliére 15 kor. 
és a putnokdienesfalai 613 sztjkvben A t  2 sor-, 458. 
hrsz s ugyancsak Kovács Palné férj. Fürjes Zsuzsanna 
nevén álló Kányási szóllóre 15 koronában ezennel meg
állapított kikiáltási árban elrendeltetik.

Az árverés megtartására határidőül 1908 évi 
augusztus hó 6-ik  napjának délelőtti 9 óraja 
Putnok község házához tüzelik ki.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
arának 10 " 0 at készpénzben vagy óvadékképes értékpa
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy a bánatpénz
nek a biró.-ágnál elóleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság Tornai
ján, 1908. május 22-én. Hubay, kir. aljárásbiró.

Eladó ház.
A Koháry-utczában lévő 5 szoba, konyha, 

kamara es piuczehó! álló, a Kulin örökösök tu 
lajdonát képező ház szabad kézből eladó. Felvila* 
goshassal szolgál: Kulin Aurél gondnok, tb 
főszolgabíró Ungvár, vagy dr. Terhes Samuel 
ügyvéd Rimaszombat. 2—*

Hirdetmény.
395. sz — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX t. ez 102 §-a értelmetlen ezennel közhírré tn-zi. 
bogy a rimaszombati kir törvényszék 1908 évi 2832. 
számú végzése következtében dr. F*a kfurter Sándor ügy
véd hItal képviselt Stassak Pál ja\ara dr. Hennyey  
László ellen 397 kor 10 fillér s jár. erejeig 1908. 
évi április hó 25 en foganatosított kielégité-i vegreba Us 
utján felülfoglalt és 1430 koronára becsült következő 
ingóságok, u. m : bútorok, könyvek, Írógép stb. nyilvá
nos árverésen eladatnak

Mely árverésnek a rimaszombati k.r, járásbíróság 
1908 évi V 3^0 számú végzése folytán 397 kor 10 till 
tőkeköveteles, ennek 1908 évi tebruár ho 11 ik napától
járó 5" 0 kamatai. 1 0 3 0 váltódii és eddig összesen 39 kor.
45 fillérben biróilag mar megállapított költségek erejeig 
Rimaszombatban, az adós lakásán leendő eszközlésre 
1908. óvi ju lius hó 6. napjának délutáni 2 óráia 
határidőül kit űzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó
ságok az 1881. évi LX t-czikk 107. j-a értelmében 
készpénzfizetés mellett legtöbbet ígérőnek szükség eseteu 
becsáron alul is eladatni fognak.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyer
tek volna, ezeD árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120 §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Rimaszombat, 1908. évi junius hó 24-én.
Gasko, kir, bir. végrehajtó.




